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Charging

* Fully dry off the earbuds and the USB port before charging.
* Use a certified USB-C charging cable and charger to prevent any damage.
* Fully charge both the earbuds and the charging case before the first use.

1. Place the earbuds in the charging case and close it.
2. Connect the charging case to the power supply by using a USB-C charging

cable.
* The LED indicator on the charging case indicates the charging status.
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Wearing

1. Choose the EarTips that fit your ears best.

2. Insert the earbuds into the inner canal of your ears and turn gently until you
find the most comfortable and secure position.
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* Your earbuds come with 5 pairs of EarTips, among which Medium-sized are
pre-installed.

Powering On/Off

* Open the charging case, the earbuds will automatically power on.
* To power off, place the earbuds in the charging case and close it.

ON

* The earbuds will automatically power off after 10 minutes if no device is

connected.
» To manually power on, press and hold the touchpad on earbuds for 3 seconds.

» To manually power off, press and hold the touchpad on earbuds for 8 seconds.



Bluetooth Pairing

1. Tear off the insulation sticker on the earbuds before first use.
2. Place the earbuds in the charging case and close it.

3. Open the charging case (no need to take out the earbuds), the earbuds will
automatically enter Bluetooth pairing mode.

* The 3 LED indicators on the charging case will flash white in sequence
continuously.

4. Select “Soundcore Life P2 Mini” on your device’s Bluetooth list to connect.
When successfully connected, the 3 LED indicators will turn white for 3 seconds
and then turn off.
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+ Pairing with another device: Place the earbuds in the charging case and
leave the case open. To enter pairing mode, press and hold the button on the
charging case for 3 seconds until the 3 LED indicators flash white in sequence
continuously.

» Each time you power on your Soundcore earbuds, they will automatically
connect to your last successfully connected device if available within the
Bluetooth range.

* Mono mode: When Bluetooth connected, you can use either one of the
earbuds only by placing the other one into the chaging case and closing it.

* When powered on and connected, if either one of the earbuds is out of battery



and powered off, you can keep using the other one.
* When you are on a call, place either one of the earbuds into the charging case,
and the microphone in the other earbud will be activated.

Controls

Stereo Mode

Play/Pause

Tap twice (R/L)

Next track

Press and hold for 2 seconds (R)

Previous track

Press and hold for 2 seconds (L)

Switch EQ in sequence: Signature
(Default) / Bass Booster / Podcast

Tap three times (R)

Quickly tap the touch button on the right earbud three times to cycle through
Soundcore Signature (default), Bass Booster, and Podcast modes. You will hear

a tone for each successful switch.

* Soundcore Signature: Default EQ mode with well-balanced sound.
* Bass Booster: Enhances low-frequency sound.
* Podcast: Focus on mid-frequency for clearer voices.
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Answer a call

Tap twice (R/L)

End/Reject a call

Press and hold for 2 seconds (R/L)




Activate Siri or other voice assistant Press three times (L)
software

Mono Mode

Play/Pause Tap twice

Next track Press and hold for 2 seconds
Answer a call Tap twice

End/Reject a call Press and hold for 2 seconds
Activate Siri or other voice assistant software  |[Tap three times

Reset

* You might need to reset the earbuds if you experience any connectivity
problems or function issues.

1. Place the earbuds in the charging case and make sure they are being charged.

2. Press and hold the button on the case for 10 seconds until the 3 LED
indicators flash white 3 times and then flash white in sequence continuously. This
confirms that the reset was successful and your earbuds can be connected
normally.



Specifications

* Specifications are subject to change without notice.

Input

5V = 0.6A

Rated output power

5 mW

Battery capacity

60 mAh x 2 (earbuds);
540 mAh (charging case)

Charging time

2 hours

Playtime
(Varies by volume level and content)

Up to 8 hours
(Total 32 hours with the charging case)

Driver size 10 mm
Frequency response 20 Hz - 20 kHz
Impedance 16 Q
Waterproof level (Earbuds) IPX5
Bluetooth version 5.2

Bluetooth range 10 m/ 33 ft




Nabijeni

* Sluchatka a port USB pfed nabijenim upIné vysuste.

* Pouzijte pouze certifikovany nabijeci kabel a nabijeCku USB-C, abyste zabranili
poskozeni.

* Pfed prvnim pouzitim sluchatka i nabijeci pouzdro uplné dobijte.

1. Sluchatka vlozte do nabijeciho pouzdra a zaviete ho.
2. Nabijeci pouzdro pomoci nabijeciho kabelu USB-C pfipojte do elektfiny.
* LED kontrolka na nabijecim pouzdfe zobrazuje stav nabijeni.
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Noseni

1. Zvolte si nastavce EarTip, které vam nejlépe sedi v uSich.
2. Sluchatka vlozte do vnitinich kanalkl v uSich a jemné je otacejte, dokud
nenajdete nejpohodInéjSi a nejjisté&jSi polohu.
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* Sluchéatka jsou dodavana s 5 pary nastavcu EarTip a s jizZ nasazenymi nastavci
stfedni velikosti.

Zapnuti/Vypnuti

* Oteviete nabijeci pouzdro a sluchatka se automaticky zapnou.
 Chcete-li sluchatka vypnout, vlioZte je do nabijeciho pouzdra a pouzdro zavrete.

ON

* Sluchatka se automaticky vypnou po 10 minutach, kdyZ neni pfipojené zadné
zarizeni.

* Pokud je chcete zapnout ru¢né, stisknéte a podrzte touchpad na sluchatkach
3 sekundy.

* Pokud je chcete vypnout ru¢né, stisknéte a podrzte touchpad na sluchatkach
8 sekund.



Parovani Bluetooth

1. Pfed prvnim pouzitim ze sluchatek odtrhnéte izolaCni nalepku.

2. Sluchatka vlozte do nabijeciho pouzdra a zavfete ho.

3. Otevrete nabijeci pouzdro (nemusite sluchatka vytahovat) a sluchatka
automaticky vstoupi do reZimu parovani Bluetooth.

* 3 LED kontrolky na nabijecim pouzdfe budou nepretrzité blikat bile.

4. Vybérem ,Soundcore Life P2 Mini“ v seznamu Bluetooth na zafizeni se
pripojite. Po uspésném pfipojeni se tfi LED kontrolky na tfi sekundy rozsviti bile
a potom zhasnou.
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« Sparovani s jinym zarizenim: Sluchatka vlozZte do nabijeciho pouzdra a
pouzdro nechte oteviené. Do rezimu parovani vstoupite tak, Ze stisknete a tfi
sekundy podrzite tlaCitko na nabijecim pouzdre, dokud neza¢nou tfi LED
kontrolky nepretrzité blikat bile.

* Pokazdé, kdyz zapnete sluchatka Soundcore, automaticky se pfipoji k
naposledy uspésné pripojenému zafizeni, pokud je v dosahu Bluetooth.

* Mono rezim: Kdyz je pfipojeno Bluetooth, mizete pouzivat jedno sluchatko

a druhé vlozit do nabijeciho pouzdra, které muzete zavrit.

» Kdyz jsou sluchatka zapnuta a pfipojena a jedno z nich ma vybitou baterii a je
vypnuté, stale mizete pouzivat druhé sluchatko.

* B&éhem hovoru muzete kterékoliv sluchatko umistit do nabijeciho pouzdra, ¢imz
se aktivuje mikrofon v druhém sluchatku.



Ovladani
Stereo rezim
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Pfrehrat/pozastavit Stisknéte dvakrat (P/L)
Nasleduijici skladba Stisknéte a podrzte 2 sekundy (P)
Pfedchozi skladba Stisknéte a podrzte 2 sekundy (L)
Ekvalizér prepinate v poradi: Stisknéte tfikrat (P)

Podpis (Vychozi) / Posilovaé¢ bast /

Podcast

Tremi kratkymi stisknutimi dotykoveého tlacitka na pravém sluchatku budete
prepinat mezi rezimy Soundcore Signature (vychozi), Posilova¢ bast a Podcast.
Pfi kazdém uspésném prepnuti uslysSite ton.

* Soundcore Signature: Vychozi rezim ekvalizéru s vyvazenym zvukem.

* Posilovac bast: Zvyraznéni zvuk( nizkych frekvenci.

* Podcast: Zaméreni na stfedni frekvence pro CistSi reprodukci hlasu.

&

Pfijmout hovor Stisknéte dvakrat (P/L)
Ukongit/Zamitnout hovor Stisknéte a podrzte 2 sekundy
(P/L)
Y
Aktivovat Siri nebo jiného softwarového Stisknéte tfikrat (L)

hlasového asistenta

10



Mono rezim

Pfrehrat/pozastavit Stisknéte dvakrat

Nasledujici skladba Stisknéte a podrzte 2 sekundy
Pfijmout hovor Stisknéte dvakrat
Ukongit/Zamitnout hovor Stisknéte a podrzte 2 sekundy
Aktivovat Siri nebo jiného softwarového Stisknéte trikrat

hlasového asistenta

Resetovani

* Pokud narazite na jakékoliv problémy s pfipojenim nebo funkcemi, mozna
budete muset sluchatka resetovat.

1. Sluchatka umistéte do nabijeciho pouzdra a zkontrolujte, Ze se nabiji.

2. Stisknéte a 10 sekund podrzte tlaCitko na pouzdfe, dokud tfi LED kontrolky
tfikrat nebliknou bile a pak neza¢nou bile blikat nepretrzité. To potvrzuje, Ze
resetovani bylo uspésné a sluchatka miazete normalné pfipojit.
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Specifikace

* Specifikace se mohou bez pfedchoziho upozornéni zmeénit.

Vstup

5V=006A

Jmenovity vystupni vykon

5mW

Kapacita baterie

60 mAh x 2 (sluchatka);
540 mAh (nabijeci pouzdro)

Doba nabijeni

2 hodiny

Doba pfehravani
(lisi se podle hlasitosti a obsahu)

AZ 8 hodin
(celkem 32 hodin s nabijecim pouzdrem)

Velikost reproduktoru

10 mm

Frekvencni rozsah 20 Hz — 20 kHz
Impedance 16 Q

Stupen vodotésnosti (sluchatka) IPX5

Verze Bluetooth 5.2

Dosah pfipojeni Bluetooth

10 m / 33 stop
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Opladning

* Tgr bade gretelefonerne og USB-porten grundigt af inden opladning.

* Brug certificeret USB-C-opladerkabel og oplader for at undga defekt.

* Oplad begge ogretelefoner og opladeetuiet helt, inden de tages i brug farste
gang.

1. Placer gretelefonerne i opladeetuiet, og luk det.
2. Tilslut opladeetuiet til stramforsyningen ved brug af et USB-C-opladerkabel.
* LED-indikatoren pa opladeetuiet viser opladningsstatus.
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Placering i gre

1. Veelg de EarTips, der passer bedst til dine grer.
2. St gretelefonerne ind i den indvendige grekanal, og drej dem forsigtigt, indtil
du finder en behagelig og sikker position.

13
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* Der folger 5 par EarTips med dine gretelefoner, hvor mellemstgrrelsen er
monteret pa forhand.

Taende/slukke

- Abn opladeetuiet, sa teendes gretelefonerne automatisk.
* For at slukke skal du placere gretelefonerne i opladeetuiet og lukke det.

ON

* Jretelefonerne vil automatisk slukke efter 10 minutter, hvis der ikke er tilsluttet

nogen enhed.
* For at teende manuelt skal du trykke pa touchpad'en pa gretelefonerne i 3

sekunder.
* For at slukke manuelt skal du trykke pa touchpad'en pa gretelefonerne i 8

sekunder.
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Bluetooth-parring

1. Fjern isoleringsmaerkaten pa grepropperne, inden de bruges fgrste gang.

2. Placer gretelefonerne i opladeetuiet, og luk det.

3. Abn opladeetuiet (du behgver ikke tage aretelefonerne ud), sa skifter
gretelefonerne automatisk til Bluetooth-parringstilstand.

* De 3 LED-indikatorer pa opladeetuiet blinker kontinuerligt hvidt i reekkefglge.
4. Veelg "Soundcore Life P2 Mini" i din enheds Bluetooth-liste for at oprette
forbindelse. Nar der er oprettet forbindelse, bliver de 3 LED-indikatorer hvide i 3
sekunder, hvorefter de slukkes.

CONMNECTED © © © Gx-»

* Parring med en anden enhed: Placer gretelefonerne i opladeetuiet, og lad
etuiet forblive abent. For at skifte til parringstilstand skal du trykke pa knappen pa
opladeetuiet i 3 sekunder, indtil LED-indikatorerne kontinuerligt blinker hvidt i
reekkefalge.

* Hver gang du teender for dine Soundcore-gretelefoner, vil de automatisk oprette
forbindelse til den enhed, der senest har veeret tilsluttet, hvis den er inden for
Bluetooth-deekningsomradet.

* Monotilstand: Nar der er oprettet Bluetooth-forbindelse, kan du ngjes med at
bruge en af gretelefonerne ved at placere den anden i opladeetuiet og lukke det.
* Nar gretelefonerne er teendt og tilsluttet, og en af dem lgber tar for stram og
slukker, kan du fortsaette med at bruge den anden.

* Nar du har et opkald, kan du placere en af gretelefonerne i opladeetuiet,
hvorefter mikrofonen i den anden gretelefon vil blive aktiveret.
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Betjeningsknapper

Stereotilstand

Afspil/pause Tryk to gange (H/V)

Naeste nummer Tryk og hold i 2 sekunder (H)
Forrige nummer Tryk og hold i 2 sekund (V)
Skift EQ i reekkefglge: Tryk tre gange (H)

Signatur (Standard)/Basforstaerker/

Podcast

Tryk hurtigt pa bergringsknappen pa den hgjre greprop tre gange for at skifte
mellem tilstandene Soundcore Signature (standard), Basforsteerker og Podcast.
Du vil hgre en tone for hver vellykket skift.

* Soundcore-signatur: EQ-standardtilstand med en velafbalanceret lyd.

- Basforstaerker: Forstaerker lavfrekvent lyd.

* Podcast: Fokus pa mellemfrekvens for tydeligere stemmer.

&

Besvar et opkald Tryk to gange (H/V)

Afslut/afvis et opkald Tryk og hold i 2 sekund (H/V)

Y

Aktivér Siri eller anden Tryk tre gange (L)
stemmestyringssoftware
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Monotilstand

Afspil/pause Tryk to gange

Naeste nummer Tryk og hold i 2 sekunder
Besvar et opkald Tryk to gange

Afslut/afvis et opkald Tryk og hold i 2 sekunder
Aktivér Siri eller anden Tryk tre gange
stemmestyringssoftware

Nulstil

* Du skal maske nulstille gretelefonerne, hvis du oplever forbindelses- eller
funktionsproblemer.

1. Placer gretelefonerne i opladeetuiet, og serg for, at de oplades.

2. Tryk pa knappen pa etuiet, og hold den nede i 10 sekunder, indtil de 3 LED-
indikatorer blinker hvidt 3 gange og derefter blinker kontinuerligt hvidt i
reekkefolge. Det bekraefter, at nulstillingen er gennemfgrt, og dine gretelefoner
kan tilsluttes normailt.
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Specifikationer

* Specifikationerne kan aendres uden forudgaende varsel.

Input

5V=006A

Nominel udgangseffekt

5mwW

Batterikapacitet 60 mAh x 2 (gretelefoner);
540 mAh (opladeetui)

Opladningstid 2 timer

Afspilletid Op til 8 timer

(varierer afhaengigt af lydstyrke og (I alt 32 timer med opladeetuiet)

indhold)

Driverstarrelse 10 mm

Frekvensgang 20 Hz-20 kHz

Impedans 16 Q

Vandteethedsklassifikation (gretelefoner) IPX5

Bluetooth-version 5.2

Bluetooth-daekning 10m
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Ladevorgang

* Trocknen Sie die Ohrhdrer und den USB-Anschluss vor dem Aufladen
vollstandig ab.

* Verwenden Sie ein zertifiziertes USB-C-Ladekabel und Ladegerat, um Schaden
zu vermeiden.

* Laden Sie beide Ohrhdrer und die Ladeschale vor der ersten Verwendung
vollstandig auf.

1. Platzieren Sie die Ohrhorer in der Ladeschale und schlie3en Sie diese.
2. Verbinden Sie die Ladeschale Uber ein USB-C-Ladekabel mit der
Stromversorgung.

* Die LED-Anzeige an der Ladeschale zeigt den Ladestatus an.
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Das Tragen

1. Wahlen Sie die Ohrstépsel, die am besten zu lhren Ohren passen.
2. Setzen Sie die Ohrhorer jeweils in den inneren Gehdrgang ein und drehen Sie
sie vorsichtig, bis Sie die bequemste und sicherste Position gefunden haben.
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* Im Lieferumfang Ihrer Ohrhorer sind funf Ohrstopsel-Paare enthalten und die
mittelgroRen Ohrstopsel sind werksseitig angebracht.

Ein-/Ausschalten

- Offnen Sie die Ladeschale. Die Ohrhérer werden anschlieBend automatisch
eingeschaltet.
* Legen Sie die Ohrhérer zum Ausschalten in die Ladeschale und schlie3en Sie

diese.

ON

* Die Ohrhorer schalten sich automatisch nach 10 Minuten ab, wenn kein Gerat
angeschlossen ist.

* Um das Gerat manuell einzuschalten, halten Sie das Touchpad an den
Ohrhoérern 3 Sekunden lang gedrickt.

* Um das Gerat manuell auszuschalten, halten Sie das Touchpad an den
Ohrhoérern 8 Sekunden lang gedrickt.
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Bluetooth-Kopplung

1. ReilRen Sie vor dem ersten Gebrauch den Isolieraufkleber von den Ohrhdrern
ab.

2. Platzieren Sie die Ohrhdrer in der Ladeschale und schliel3en Sie diese.

3. Offnen Sie die Ladeschale (Sie miissen die Ohrhdorer nicht herausnehmen),
die Ohrhérer gehen automatisch in den Bluetooth-Kopplungsmodus.

* Die 3 LED-Anzeigen an der Ladeschale blinken fortlaufend nacheinander weif3.
4. Wahlen Sie ,Soundcore Life P2 Mini“ in der Bluetooth-Liste lhres Geréats, um
eine Verbindung herzustellen. Nach erfolgreicher Verbindung leuchten die 3
LED-Anzeigen an der Ladeschale 3 Sekunden lang weil3 und gehen dann aus.

LY 3
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* Kopplung mit einem anderen Gerat: Legen Sie die Ohrhorer in die
Ladeschale und lassen Sie diese geodffnet. Halten Sie die Taste an der
Ladeschale 3 Sekunden lang gedrickt, bis die 3 LED-Anzeigen fortlaufend
nacheinander weil} blinken, um in den Kopplungsmodus zu wechseln.

* Ihre Soundcore-Ohrhérer werden sich nach jedem Einschalten automatisch mit
dem zuletzt erfolgreich verbundenen Gerat verbinden, wenn dieses innerhalb der
Bluetooth-Reichweite verflugbar ist.

* Mono-Modus: Bei einer Verbindung Uber Bluetooth kdnnen Sie einen Ohrhorer
nur dann verwenden, wenn Sie den anderen Ohrhérer in die Ladeschale legen
und diese schliel3en.

* Nach dem Einschalten und Verbinden kdnnen Sie einen Ohrhérer weiter
verwenden, auch wenn der Akku des anderen Ohrhorers leer und der Ohrhorer
ausgeschaltet ist.

* Legen Sie wahrend eines aktiven Anrufs einen der Ohrhorer in die Ladeschale
und das Mikrofon im anderen Ohrhoérer wird aktiviert.
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Bedienelemente

Stereomodus

Wiedergabe/Pause Zweimal dricken (L/R)

Nachster Titel 2 Sekunden lang gedruckt halten
(R)

Voriger Titel 2 Sekunden lang gedruckt halten

(L)

EQ der Reihe nach umschalten: Signature dreimal dricken (R)
(Standard) / Bass Booster / Podcast

Driicken Sie dreimal schnell die Touch-Taste am rechten Ohrhdrer, um zwischen
den Modi Soundcore Signature (Standard), Bass Booster und Podcast zu
wechseln. Bei jedem erfolgreichen Umschalten horen Sie einen Ton.

* Soundcore Signature: Standardmafiger EQ-Modus mit ausbalanciertem
Sound.

- Bass Booster: Verstarkt Tone mit tiefen Frequenzen.

* Podcast: Konzentriert sich auf die Mittelfrequenz fur klarere Stimmen.

S

Einen Anruf annehmen Zweimal dricken (L/R)
Einen Anruf beenden/ablehnen 2 Sekunden lang gedruckt halten
(R/L)

J

Siri oder andere Sprachsteuerungssoftware dreimal driicken (L)
aktivieren
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Mono-Modus

Wiedergabe/Pause Zweimal dricken

Nachster Titel 2 Sekunden lang gedruckt halten
Einen Anruf annehmen Zweimal drucken

Einen Anruf beenden/ablehnen 2 Sekunden lang gedruckt halten
Siri oder andere Sprachsteuerungssoftware |dreimal driicken

aktivieren

Zurucksetzen

* Falls Verbindungs- oder Funktionsprobleme auftreten, missen Sie die Ohrhorer
maoglicherweise zurlcksetzen.

1. Legen Sie die Ohrhorer in die Ladeschale und stellen Sie sicher, dass sie
aufgeladen werden.

2. Halten Sie die Taste an der Schale 10 Sekunden lang gedrtickt, bis die 3 LED-
Anzeigen dreimal weil3 blinken und dann fortlaufend weif} blinken. Dies bestatigt,
dass das Zurlcksetzen erfolgreich war und die Ohrhérer normal angeschlossen
werden kdnnen.
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Technische Daten

« Anderungen der technischen Daten ohne Vorankiindigung vorbehalten.

Leistungsaufnahme

5V=006A

Nennausgangsleistung

5 mW

Akkukapazitat 60 mAh x 2 (Ohrhorer);
540 mAh (Ladeschale)

Ladedauer 2 Stunden

Wiedergabedauer Bis zu 8 Stunden

(je nach Lautstarke und Inhalt)

(Insgesamt 32 Stunden mit der Ladeschale)

TreibergroRe

10 mm

Frequenzgang 20 Hz - 20 kHz
Impedanz 16 Q
Wasserdichtigkeit (Ohrhorer) IPX5
Bluetooth-Version 5.2
Bluetooth-Reichweite 10m
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* ZTEYVWOTE EVTEAWG T AKOUOTIKA Kal TN BUpa USB 1TpoTou gekiviioel n @opTIoN.
* XpnOoIJOTIoINOTE éva TNIOTOTTOINKEVO KOAWDIO OpTiIong USB-C kal gopTioTh yia
VA ATTOTPEWETE OTTOIAdNTTOTE BAGRN.

* ®opTioTe TTANPWGS TOOO TA AKOUOTIKA OCO Kal TN Bk @OpTIONG TTPIV ATTO TNV
TTPWTN XPron TouG.

1. TOTToBETAOTE TA OKOUOTIKA PEoa OTn Brikn @OPTIONG KAl KAEIOTE TNV.

2. 2uvdEOTe TN BNKN @OPTIONG ME TO TPOPODBOTIKO XPNOIUOTIOIVTAG £€Va KOAWDIO
@optiong USB-C.

* To evdeikTikO LED otn 8ikn @opTIong utTodeIKVUEl TV KATAOTACN TNG
dladIkaoiag eopTIoNG.
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Aladikaoia xpRong

1. EmA&ETE Ta BUOaTa TTOU TaIPIAZOUV KAAUTEPA OTA QUTIA OQG.
2. ElcaydyeTe Ta OKOUOTIKA OTO ECWTEPIKO KAVAAI TWV AUTIWV OOG KAl YUPIOTE
atraAd PEXPI va BpeiTe TNV TTI0 AVETN KOl ac@aAf B€on.
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* Ta akouoTikG oag diatiBevral ye 5 (elyn PUCPATWY, €K TWV OTTOIWV
TTPOEYKATECOTNMEVO Eival TO (EUYOG HECAiOU PEYEBOUG.

Aladikaoia evepyoTtroinong/amevepyotroinong

* Avoi€Tte Tn BAKN @OPTIONG KAl TO OKOUCTIKA Ba evepyoTroinBouv auTouaTa.
* A va atTeEVEPYOTTOINOETE TA AKOUOTIKA, TOTTOBETAOTE TA OTN BAKN GOPTIONG KAl

KAEiOTE TN.

ON

* Ta akouoTIKd Ba atrevepyoTroinBouv autouata JETG atrd 10 AeTTTd €dv dev

ouvOEeBEi Kapia OCUOKEUN).

* ['la Xe1pokivnTn evepyoTroinon, TTaTnoTe TTapaTeTauéva 1o touchpad oTa
OKOUOTIKA yIa 3 OEUTEPOAETTTA.

* ['1a Xe1poKivnTn aTTEVEPYOTTOINGN, TTATHOTE TTApaTETAUEVA TO touchpad oTa
OKOUOTIKA yIa 8 deUTEPOAETTTA.
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Aladikacia oculeuing péow Bluetooth

1. AQaIp€0TE TO AUTOKOAANTO HOVWONG OTA AKOUCTIKA TTPIV ATTO TNV TTPWTN
xpnon.

2. TOTToBETOTE TO AKOUOTIKA PHECA OTN BKN @OPTIONG KAl KAEIOTE TNVv.

3. AvoigTe Tn BrKn @6pTIoNG (dev XpeIAZeTal va BYAAETE TO AKOUCTIKA), TA
OKOUOTIKG Ba peTafouv autépata o€ Asitoupyia ouleugng péow Bluetooth.

* Ta 3 evdeikTikd LED otn 8nkn @épT1iong 6a avaBoofrivouv pe Aeukd xpwua
O1000XIKA CUVEXWG.

4. 21n Aiota cuokeuwv Bluetooth oTn cuokeu oag, TTAEETE TN CUOKEUR
«Soundcore Life P2 Mini» yia va rpayuartotroin@ei ouvdeon. MOAIg
OAOKANPwWOEi eTTITUXWG N ouvdeon, Ta 3 evOeIKTIKG LED Ba avawouv pe Asukd
XPWHa €TTi 3 DEUTEPOAETTTA Kal, META, Ba ofrjoouv.

EES—————.
—

3\

CONNECTED © © © O-»

* AladiKaoia avTioToiXiong JE KATTOola AAAN OUOKEUN: TOTTOBETHOTE TA
OKOUOTIKA PEOQ OTN BAKN @OPTIONG KAl aprjoTe TNV avoixTr. [Na va e10éABeTe o€
AgIToupyia ouCeugng, TTATAOTE TTOPATETANEVA TO KOUUTTI 0TN BrKn @6pTIoNng €1Ti 3
deutepOAeTITa PEXPI Ta 3 evOeIKTIKG LED va apyxicouv va avaBoofrivouv
O1ad0XIKA CUVEXWG.

* KaBe @popd TToU £vEPYOTTOIEITE TA AKOUOTIKA 0ag Soundcore, 6a auvdéovTal
QUTOPATA PE TNV TEAEUTAIO CUOKEUN PE TNV OTTOIA EiXAV CUVOEDBEI ETTITUXWGS Qv
gival d1a0€oiun otnv eupéAeia NG Aeiroupyiag Bluetooth.

* AeiToupyia povo@wvikoU fxou: MOAIg emiTeuxBei cuvdeon péow Bluetooth,
MTTOPEITE va XPNOIKJOTIOINCETE OTTOIOONTIOTE ATTO TA OKOUOTIKA OVO TOU,
TOTTOBETWVTAG TO AAAO AKOUGTIKO OTN Brikn @OpTIoNG KAl KAEivovTag Tn BAKN.

* Otav 1a akouaoTIKA gival evepyoTToINUEVA Kal ouvoedeéva, €AV KATTOIO aTTO TA
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OKOUOTIKA QTTEVEPYOTTOINBEI £TTEION £EAVTARONKE N 10XUG TNG PTTATAPIAG TOU,
MTTOPEITE VO OUVEXIOETE VA XPNOIKOTTOIEITE TO AAAO AKOUOTIKO.

* Tnv wpa TTOU TTPAYUATOTTOIEITE MIa KAAOT, TOTTOBETAOETE OTTOI0ONTTOTE
OKOUOTIKO Jéoa aTn Brikn @OpTIong Kal Ba evepyoTroinNBEi TO HIKPOPWVO OTO AAAO
OKOUOTIKO.

2TolXEia EAéyxou

A&giToupyia oTEPEOPWVIKOU HXOU

Avatrapaywyry/INavon MatioTte duo @opég 1o (R/L)
ETréuevo kKoppdT MaTtAoTE TTapaTeTapéva €TTi 2
deutepoAeTtTa 10 (R)
MponyoUuuevo KOUPATI MaTtAoTE TTapaTeTaPévVa €TTI 2
OeuTepOAETTTA TO (L)
AladoxikA evaAayr) EQ: Signature MatioTe TpeIg popég 10 (R)
(MpoetmiAoyry) / Bass Booster / Podcast

MéoTe TPEIG POPES YPYOPD TO KOUUTTI @G oTo OeIG aKOUOTIKO yId VO
METOKIVNOEiTE OTIG AciToupyieg Soundcore Signature (TrpoetmiAoyry), Bass Booster
kal Podcast. ©a akouoeTe évav o yia KABe emTuxnuévn aAhayn.

* Ymroypa@n epapupoyng Soundcore: NpoetmiAeyuévn Asitoupyia EQ pe KaAd
ICOPPOTTNHEVO NXO.

* Evioxuon pmradowv: BeATIWVEI TOV X0 XOUNAWY CUXVOTATWV.

* Podcast: ETTIKeEVTpWVETAI OTIG HECAIEG OUXVOTNTEG VIO EUKPIVECTEPEG PWVEG.

&

ATTdvTnon og KARon MatioTe duo popég 1o (R/L)

28



Tepuatiopudg/Améppipn KARong

MaTtAoTE TTOpATETAPEVA ETTI 2
deutepOAeTTTa TO (R/L)

0

EvepyoTtroinon Siri fj GAAou AoyiouIKOU
QewvnTIKAG utTofondnong

MatioTe TpeIg popég 1o (L)

AgiToupyia povo@wVIKOU fXou

—_—
A )

CQURL

Avatrapaywyry/INavon

MatAoTe dUO POPES

ETréuevo kKoppdT

MaTtAoTE TTapaTeTapéva €TTi 2
OEUTEPOAETTTA

ATTAvTnon o€ KARon

MatAoTe dUO POPES

Tepuatiopudg/Améppipn KARoNg

MaTtAoTE TTApATETAPEVA ETTI 2
OEUTEPOAETTTA

Evepyotroinon Siri fj GAAou AoyIiopIKOU
QwVNTIKAG uttoforbnong

MatRoTe TPEIG YOPES

EtTravagopd

*lowg XpeIaoTei va TTPOXWPNOETE OTAV ETTAVOAQPOPA TWV AKOUCTIKWY OAG AV
QVTIMETWTTIOETE TTPOBAAPATA CUVOECIUOTNTAG ] AEITOUPYIAG.

1. ToroBeTOTE TA OKOUCTIKG OTN Brkn @OpTIong Kal BeRaiwdeite OTI popTifovTal.
2. MNatnoTe TTapaTeTapéva To KOUPTTi aTn 8ikn €1i 10 deutepOAeTTTa PEXPI TO 3

evOeIKTIKG LED va avacBooBrijoouv pe Aeuko xpwpa 3 @OpeG Kal, HETA, va
apxioouv va avaBoofrivouv d1adoxIKa ouveXws. AuTo emmifefalwvel OTI N
ETTAVAPOPA ATAV ETTITUXNG KAl OTI TO AKOUOTIKA 0OG ITTOPOUV va cuvdeBouv

KAVOVIKQ.
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MNMpodiaypagég

* O1 TTpodlaypa@Eg evoéxeTal va aAAGEOUV Xwpig OXETIKN €100TTOINCN.

Eicodog

5V=06A

OvopaaoTikn 10XUG £€600U

5mw

XwpnTiIKOTNTA PTTATAPIag

60 mAh x 2 (akouoTIKG),
540 mAh (Brikn @épTIONG)

Xpbvog @opTIong

2 WPES

Xpdvog avatrapaywyng (TTOIKIAAEI
avaAoya e TNV EVTaon TOU fXO0U Kal TO

'Ewg kal 8 wpeg
(ZuvoAikda 32 wpeg PE TN BAKN

TTEPIEXOPEVO) PoOPTIONG)
MéyeBog odnyou 10 mm
ATTOKPION OUXVOTNTAG 20 Hz - 20 kHz
Eutrédnon 16 Q

Eritredo udarooteyavoTnTag (AKOUoTIKA) IPX5

Exkdoon Bluetooth 5.2

EuBéAcia Bluetooth 10 m /33 ft
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Carga

* Seque bien los auriculares y el puerto USB antes de realizar la carga.

« Utilice un cargador y un cable de carga USB-C certificados para evitar dafos.
» Cargue completamente ambos auriculares y el estuche de carga antes del
primer uso.

1. Coloque los auriculares en el estuche de carga y ciérrelo.

2. Conecte la base de carga a la fuente de alimentacién mediante el cable de
carga USB-C.

* El indicador LED del estuche de carga indica el estado de carga.
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Uso

1. Escoja las almohadillas para el oido que mejor se ajusten a usted.
2. Coléquese los auriculares en el canal auditivo y girelos suavemente hasta
encontrar la posicion mas comoda y segura.
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* Los auriculares vienen con 5 pares de almohadillas para el oido. Las que
vienen ya colocados en los auriculares son de tamafio medio.

Encendido y apagado

* Abra el estuche de carga y los auriculares se encenderan de forma automatica.
- Para apagar los auriculares, coloquelos en el estuche de carga y ciérrelo.

ON

» Se apagaran automaticamente después de 10 minutos si no hay ningun

dispositivo conectado.
* Para encenderlos manualmente, mantenga presionada la parte tactil de los

auriculares durante 3 segundos.
» Para apagarlos manualmente, mantenga presionada la parte tactil de los

auriculares durante 8 segundos.

32



Emparejamiento por Bluetooth

1. Quite la etiqueta protectora de los auriculares antes de usarlos por primera
vez.

2. Coloque los auriculares en el estuche de carga y ciérrelo.

3. Abra el estuche de carga y los auriculares (no es necesario sacarlos) se
activaran en el modo de emparejamiento por Bluetooth automaticamente.

* Los tres indicadores LED del estuche de carga parpadearan en blanco en
secuencia de forma continua.

4. Seleccione “Soundcore Life P2 Mini” en la lista de dispositivos Bluetooth
para conectarlos. Una vez realizada la conexion, los tres indicadores LED del
estuche de carga se iluminaran en blanco y luego se apagaran.

~——— PAIRING | r—2—9;
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* Emparejamiento con otro dispositivo: Coloque los auriculares en el estuche
de carga y déjelo abierto. Para activar el modo de emparejamiento, mantenga
pulsado el botdn del estuche de carga durante 3 segundos hasta que los tres
indicadores LED parpadeen en color blanco en secuencia de forma continua.

» Cada vez que encienda los auriculares Soundcore, se conectaran
automaticamente al ultimo dispositivo conectado correctamente si se encuentra
dentro del alcance de Bluetooth.

* Modo mono: Cuando el Bluetooth esté conectado, podra utilizar solamente
uno de los auriculares aunque tenga el otro dentro del estuche de carga con este
cerrado.

» Cuando estén encendidos y conectados, si uno de los auriculares se queda sin
bateria y se apaga, puede seguir utilizando el otro.

* Durante una llamada, coloque uno de los auriculares en el estuche de carga y
el micréfono del otro auricular se activara.
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Controles

Modo estéreo

Reproduccion/Pausa Pulsar dos veces (R/L)

Pista siguiente Mantener pulsado durante
2 segundos (R)

Pista anterior Mantener pulsado durante

2 segundos (L)
Cambiar las opciones del ecualizador una Pulsar tres veces (R)
por una: Signature (predeterminado) /
Bass Booster / Podcast

Pulse rapidamente el botdn tactil en el auricular derecho 3 veces para alternar
entre los modos Soundcore Signature (predeterminado), Bass Booster y Podcast.
Escuchara un tono con cada cambio correcto.

* Soundcore Signature: Modo EQ predeterminado con sonido equilibrado.

* Bass Booster: Mejora el sonido de baja frecuencia.

* Podcast: Enfoque en frecuencias medias para voces mas claras.

S

Responder una llamada Pulsar dos veces (R/L)
Terminar/rechazar una llamada Mantener pulsado durante
2 segundos (R/L)

J
Activar Siri u otro software de asistencia por Pulsar tres veces (L)
voz
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Modo Mono

(G T W, SO
\ AT ]

Reproduccion/Pausa

Pulsar dos veces

Pista siguiente

Mantener pulsado durante
2 segundos

Responder una llamada

Pulsar dos veces

Terminar/rechazar una llamada

Mantener pulsado durante
2 segundos

Activar Siri u otro software de asistencia por

VOZ

Pulsar tres veces

Reinicio

« Si surge cualquier problema de conectividad o de uso de las funciones, es
posible que tenga que reiniciar los auriculares.

1. Coloque los auriculares en el estuche de carga y asegurese de que se estén

cargando.

2. Mantenga pulsado el botén del estuche durante 10 segundos hasta que los
tres indicadores LED parpadeen en blanco 3 veces y después parpadeen en
blanco en secuencia de forma continua. Esto confirmara que los auriculares se
han terminado de reiniciar y que pueden conectarse sin problema.

_J—
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Especificaciones

* Las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

Entrada

5V=006A

Valor nominal de potencia de salida

5mW

Capacidad de la bateria

60 mAh x 2 (auriculares);
540 mAh (estuche de carga)

Tiempo de carga

2 horas

Tiempo de reproduccion
(varia en funcion del nivel de volumen y

Hasta 8 horas
(32 horas con el estuche de carga en

lo que se escuche) total)

Tamafo del diafragma 10 mm
Respuesta de frecuencia 20 Hz - 20 kHz
Impedancia 16 Q
Clasificacion de resistencia al agua IPX5
(auriculares)

Version de Bluetooth 5.2

Alcance de Bluetooth 10 m /33 ft
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Lataus

* Kuivaa nappikuulokkeet ja USB-portti taysin kuiviksi ennen lataamista.

» Kayta sertifioitua USB-C-latauskaapelia ja laturia vaurioiden estamiseksi.

- Lataa molemmat nappikuulokkeet ja latauskotelo taysin ennen ensimmaista
kayttokertaa.

1. Aseta nappikuulokkeet latauskoteloon ja sulje se.
2. Kytke latauskotelo virtalahteeseen USB-C-latauskaapelilla.
« Latauskotelon merkkivalo ilmoittaa latauksen tilan.

- W oo
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Kayttd

1. Valitse korviisi parhaiten sopivat EarTips-korvasovitteet.
2. Aseta nappikuulokkeet korvakaytaviin ja kierra varoen, kunnes asento on
mahdollisimman mukava ja tukeva.
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* Nappikuulokkeiden mukana toimitetaan viisi pareja EarTips-korvasovitteita,
joista keskikokoiset on asennettu valmiiksi.

Virta paalle/pois

* Avaa latauskotelo, jolloin nappikuulokkeisiin kytkeytyy automaattisesti virta.
- Katkaise virta asettamalla nappikuulokkeet latauskoteloon ja sulkemalla se.

ON

* Nappikuulokkeet sammuvat automaattisesti 10 minuutin kuluttua, jos ne eivat
ole yhdistettyna laitteeseen.
+ Kytke virta manuaalisesti painamalla nappikuulokkeiden kosketuslevya 3

sekunnin ajan.
+ Katkaise virta manuaalisesti painamalla nappikuulokkeiden kosketuslevya 8

sekunnin ajan.
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Bluetooth-pariliitos

1. Repaise irti nappikuulokkeiden eristystarra ennen ensimmaista kayttoa.

2. Aseta nappikuulokkeet latauskoteloon ja sulje se.

3. Avaa latauskotelo (nappikuulokkeita ei tarvitse poistaa kotelosta), niin
nappikuulokkeet siirtyvat automaattisesti Bluetooth-parinmuodostustilaan.

* Latauskotelon 3 LED-merkkivaloa vilkkuvat jatkuvasti perakkain valkoisina.

4. Muodosta yhteys valitsemalla laitteesi Bluetooth-luettelosta "Soundcore Life
P2 Mini". Kun yhteys on muodostettu, 3 LED-merkkivaloa muuttuvat valkoisiksi 3
sekunnin ajaksi ja sammuvat sitten.

e B
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* Laiteparin muodostaminen toisen laitteen kanssa: Aseta nappikuulokkeet
latauskoteloon ja jata kotelo auki. Siirry parinmuodostustilaan painamalla
latauskotelon painiketta 3 sekuntia, kunnes nappikuulokkeiden 3 merkkivaloa
vilkkuvat jatkuvasti valkoisena.

* Aina, kun kytket Soundcore-nappikuulokkeet paalle, ne muodostavat yhteyden
viimeiseen onnistuneesti yhdistettyyn laitteeseen, jos se on Bluetooth-
kantoalueella.

* Monotila: Kun Bluetooth-yhteys on muodostettu, voit halutessasi kayttaa vain
yhta kuuloketta asettamalla toisen latauskoteloon ja sulkemalla kotelon.

» Kun kuulokkeet on kytketty paalle ja yhdistetty, jos jommankumman kuulokkeen
akusta loppuu virta ja se sammuu, voit jatkaa toisen kayttoa.

* Kun puhut puhelua, laita jompikumpi kuuloke latauskoteloon, jolloin toisen
kuulokkeen mikrofoni aktivoituu.
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Saatimet

Stereotila

Toista/Tauko Paina kahdesti (V/O)

Seuraava kappale Pida painettuna 2 sekunnin ajan (O)
Edellinen kappale Paina 2 sekunnin ajan (V)
Taajuuskorjaimen vaihtojarjestys: Signature Paina kolme kertaa (O)

(oletus) / Bass Booster / Podcast

Paina oikeanpuoleisen nappikuulokkeen kosketuspainiketta nopeasti kolme
kertaa vaihtaaksesi Soundcore Signature- (oletus), Bass Booster- ja Podcast-
tilojen valilla. Laite antaa onnistuneesta vaihdosta aina aanimerkin.

* Soundcore Signature: oletustaajuuskorjaintila, tasapainoinen aani.

» Bass Booster: korostaa matalia aania.

* Podcast: korostaa keskiaania, jotta puhe kuuluu selkedmpana.

S

Vastaa puheluun Paina kahdesti (V/O)
Lopeta/hylkaa puhelu Paina 2 sekunnin ajan (O/V)
Y

Aktivoi Siri tai muu aaniavustajaohjelmisto  |Paina kolme kertaa (V)
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Monotila

P)
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Toista/Tauko Paina kahdesti

Seuraava kappale Pida painettuna 2 sekunnin ajan
Vastaa puheluun Paina kahdesti

Lopeta/hylkaa puhelu Pida painettuna 2 sekunnin ajan
Aktivoi Siri tai muu daniavustajaohjelmisto  |Paina kolme kertaa

Nollaaminen

* Voit joutua nollaamaan nappikuulokkeet, jos iimenee yhteys- tai
toimintaongelmia.

1. Laita nappikuulokkeet latauskoteloon ja varmista, etta ne latautuvat.

2. Pida kotelon painiketta painettuna 10 sekunnin ajan, kunnes 3 LED-
merkkivaloa vilkkuvat valkoisena 3 kertaa ja sitten jatkuvasti perakkain. Tama
vahvistaa, etta nollaus onnistui ja nappikuulokkeet voidaan yhdistaa tavalliseen
tapaan.
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Tekniset tiedot

* Teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta.

Tulo

5V=006A

Nimellislahtoteho

5 mW

Akun kapasiteetti

60 mAh x 2 (nappikuulokkeet)
540 mAh (latauskotelo)

Latausaika

2 tuntia

Toistoaika
(vaihtelee aanenvoimakkuuden ja

Jopa 8 tuntia
(Yhteensa 32 tuntia latauskotelon

sisallon mukaan) kanssa)
Kaiutinelementtien koko 10 mm
Taajuusvaste 20 Hz — 20 kHz
Impedanssi 16 Q
Vedenpitavyysluokitus IPX5
(nappikuulokkeet)

Bluetooth-versio 5.2
Bluetooth-kantama 10m
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En charge

» Séchez entiérement les écouteurs et le port USB avant la charge.

« Utilisez un céable et un chargeur USB-C certifiés pour éviter tout dommage.
» Chargez entiérement les deux écouteurs et I'étui de chargement avant la
premiére utilisation.

1. Placez les écouteurs dans le boitier de charge et fermez ce dernier.
2. Connectez le boitier de charge a l'alimentation en utilisant un cable de charge
USB-C.

* Le voyant du boitier de charge indique I'état de la charge.
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Utilisation

1. Choisissez les embouts les mieux adaptés a vos oreilles.
2. Insérez les écouteurs dans le conduit auditif de vos oreilles et faites-les
tourner délicatement jusqu'a ce qu'ils tiennent confortablement et fermement.
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* Cing paires d'embouts sont incluses ; initialement, la paire d'embouts moyens
est fixée a vos écouteurs.

Mise sous/hors tension

* Ouvrez le boitier de charge, les écouteurs s'allument automatiquement.
* Pour éteindre les écouteurs, placez-les dans le boitier de charge et fermez ce

dernier.

ON Ea—

* Les écouteurs s'éteignent automatiquement au bout de 10 minutes s'ils ne sont

connectés a aucun appareil.
* Pour les allumer manuellement, maintenez enfoncé le pavé tactile des

écouteurs pendant 3 secondes.
* Pour les éteindre manuellement, maintenez enfoncé le pavé tactile des

écouteurs pendant 8 secondes.
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Couplage Bluetooth

1. Détachez l'autocollant d'isolation des écouteurs avant la premiére utilisation.
2. Placez les écouteurs dans le boitier de charge et fermez ce dernier.

3. Ouvrez le boitier de charge (il n'est pas nécessaire de sortir les écouteurs), les
écouteurs activent automatiquement le mode Couplage Bluetooth.

* Les 3 voyants LED sur le boitier de charge clignotent en blanc en continu.

4. Sélectionnez « Soundcore Life P2 Mini » dans la liste Bluetooth de votre
appareil pour vous connecter. Une fois la connexion établie, les 3 voyants LED
deviennent blancs pendant 3 secondes, puis s'éteignent.

« Couplage avec un autre appareil : Placez les écouteurs dans le boitier de
charge et laissez-le ouvert. Pour passer en mode couplage, maintenez enfoncé
le bouton du boitier de charge pendant 3 secondes jusqu'a ce que les 3 voyants
clignotent en blanc en séquence continue.

» Chaque fois que vous allumez vos écouteurs Soundcore, ils se connectent
automatiquement au dernier appareil auquel ils étaient connectés s'ils se
trouvent a portée du Bluetooth.

* Mode mono : lorsque le Bluetooth est connecté, vous pouvez utiliser un seul
des écouteurs en plagant simplement 'autre dans le boitier de charge et en le
fermant.

* Si la batterie d'un des écouteurs est faible et qu'il est éteint lorsque I'autre
écouteur est allumé et connecté, vous pouvez continuer a utiliser ce dernier.

* En cours d'appel, placez I'un des écouteurs dans I'étui de charge et le
microphone de l'autre écouteur est alors activé.
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Commandes

Mode stéréo

Lecture/pause Appuyez deux fois sur (D/G)

Piste suivante Maintenir enfoncé pendant 2 secondes (D)
Piste précédente Maintenir enfoncé pendant 2 secondes (G)
Changement d'égaliseur en Appuyer trois fois (D)

séquence : Signature (par défaut)

/ Bass Booster / podcast

Appuyez rapidement trois fois sur le bouton tactile de I'écouteur droit pour faire
défiler les modes Soundcore Signature (par défaut), Bass Booster et Podcast.
Vous entendrez une tonalité a chaque fois que vous passez a un autre mode.
* Soundcore Signature : mode d’égaliseur par défaut offrant un son bien
équilibré.

* Bass Booster : amplifie les sons de basse fréquences.

* Podcast : se concentre sur les fréquences moyennes pour obtenir des voix
plus claires.

S

Répondre a un appel Appuyez deux fois sur (D/G)

Raccrocher/Refuser un appel Maintenir enfoncé pendant 2 secondes (D/G)

Y

Activer Siri ou un autre logiciel de Appuyer trois fois (G)
commande vocale
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Mode mono
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Lecture/pause Appuyer deux fois

Piste suivante Maintenir enfoncé pendant 2 secondes
Répondre a un appel Appuyer deux fois

Raccrocher/Refuser un appel Maintenir enfoncé pendant 2 secondes
Activer Siri ou un autre logiciel de |Appuyer trois fois

commande vocale

Réinitialisation

* Vous devrez peut-étre réinitialiser les écouteurs si vous rencontrez des
problémes de connectivité ou de fonctionnement.

1. Placez les écouteurs dans le boitier de charge et assurez-vous qu'ils sont en
charge.

2. Maintenez enfonceé le bouton du boitier pendant 10 secondes jusqu'a ce que
les 3 voyants LED clignotent en blanc 3 fois, puis clignotent en blanc en continu.
Cela signifie que la réinitialisation est terminée et que vos écouteurs peuvent étre
connectes.
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Spécifications

* Les spécifications sont susceptibles d'étre modifiées sans préavis.

Entrée

5V=006A

Puissance de sortie nominale

5mW

Capacité de la batterie

60 mAh x 2 (écouteurs) ;
540 mAh (boitier de charge)

Temps de charge

2 heures

Temps d'écoute
(varie en fonction du niveau sonore et
du contenu)

Jusqu'a 8 heures
(au total 32 heures avec le boitier de
charge)

Taille du haut-parleur

10 mm

Réponse en fréquence

20 Hz a 20 kHz

Impédance 16 Q
Niveau d'étanchéité (écouteurs) IPX5
Version Bluetooth 5.2

Portée Bluetooth 10 m /33 ft
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Toltés

* A t6ltés megkezdése el6tt gondosan szaritsa meg a fulhallgatdé mindkét oldalat
és az USB-portot.

* Az esetleges karosodasok megel6zése érdekében hasznaljon tanusitvannyal
rendelkez6 USB-C-tdltékabelt.

* Az els6 hasznalat elétt teljesen toltse fel a fulhallgatd mindkét oldalat és a
toltétokot.

1. Helyezze a flilhallgaté mindkét részét a toltétokba, és csukja be a tok fedelét.
2. Csatlakoztassa a toltétokot USB-C-tolt6kabellel a tapegységhez.
* A toltétokon 1évé LED-es jelz6fény jelzi a toltés allapotat.
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Hasznalat

1. Valassza ki a fuléhez legjobban illeszkedé fulhallgatoszivacsot.
2. A fulhallgatokat helyezze a belsé fllcsatornajaba, és 6vatosan forditsa el,
amig meg nem talalja a legkényelmesebb és biztonsagosan illeszkedd poziciot.
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* A folhallgatéhoz 5 par fllhallgatdszivacs jar, ezek kézll a kozepes méretli van
gyarilag felhelyezve.

Be- és kikapcsolas

* A toltétok kinyitasakor a fllhallgaték automatikusan bekapcsolnak.
* A kikapcsolashoz helyezze a fulhallgatokat a toltétokba, és zarja be a tokot.

ON

* A filhallgaté 10 masodperc elteltével automatikusan kikapcsol, ha nem

csatlakozik valamilyen készulékhez.
* A manualis bekapcsolashoz nyomja meg és tartsa lenyomva az érintépadot a

fulhallgatéon 3 masodpercig.
* A manualis kikapcsolashoz nyomja meg és tartsa lenyomva az érintépadot a

fulhallgatéon 8 masodpercig.
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Bluetooth-parositas

1. Az els6 hasznalat el6tt szakitsa le a flldugo szigetel6 matricajat.

2. Helyezze a fulhallgaté mindkét részét a toltétokba, és csukja be a tok fedelét.
3. Nyissa fel a toltétokot (a fllhallgatokat nem kell kivenni), és a filhallgaté
automatikusan Bluetooth-parositasi modba lép.

* A toltétokon 1évé 3 LED-es jelz6fény egymas utan folyamatosan fehéren villog.
4. A csatlakoztatashoz valassza a ,Soundcore Life P2 Mini” lehet6séget a
készllék Bluetooth-listajaban. Sikeres csatlakoztatas esetén a toltétok 3 LED-es
jelzéfénye 3 masodpercig fehéren vilagitanak, majd kikapcsolnak.
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* Parositas mas készulékkel: Helyezze a fulhallgatdkat a toltétokba, és hagyja
nyitva a tokot. A parositasi médba val6 belépéshez 3 masodpercig tartsa nyomva
a toltétokon 1évé gombot, amig a 3 LED-es jelz6fény egymast kdvetben fehéren
villogni nem kezd.

» Minden alkalommal, amikor bekapcsolja a Soundcore fllhallgatét,
automatikusan csatlakozik ahhoz a készulékhez, amelyhez legutébb sikeresen
csatlakozott — amennyiben a készulék a Bluetooth hatétavolsagan belul van.

* Moné lizemmod: Aktiv Bluetooth-kapcsolat esetén hasznalhatja csak a
fulhallgat6 egyik oldalat is ugy, hogy a masikat behelyezi a toltétokba, majd
becsukja a tokot.

* Ha bekapcsolt allapotban, aktiv kapcsolat mellett a fulhallgato egyik oldala
lemerul és kikapcsol, a masik tovabbra is hasznalhato.

* Ha hivas kozben a fllhallgatd valamelyik oldalat a t6ltétokba helyezi, a masik
oldalon 1évé mikrofon aktivalédik.
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Vezérlok

Sztereo6 iizemmod
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Lejatszas/megallitas

Nyomja meg kétszer a kdvetkez6t: (J/B)

Kovetkez6 szam

Tartsa nyomva 2 masodpercig (J)

El6z6 szam

Tartsa nyomva 2 masodpercig (B)

A hangszinszabalyozé beallitasainak
valtasa (ebben a sorrendben):
Signature (Alapértelmezett) / Bass
Booster /Podcast

Nyomja meg haromszor (J)

Gyorsan nyomja meg haromszor a jobb fulhallgaté érintbgombjat a Soundcore
Signature (alapértelmezett), a Bass Booster és a Podcast modok kdzotti
valtashoz. Minden sikeres valtaskor hangjelzést fog hallani.

* Soundcore Signature: Alapértelmezett hangszinszabalyzasi mod

kiegyensulyozott hanggal.

* Bass Booster: Kiemeli az alacsony frekvenciaju hangokat.
* Podcast: A kdzépsd frekvenciatartomanyra dsszpontosit a beszédhangok

tisztabb visszaadasa érdekében.

S

Hivas fogadasa

Nyomja meg kétszer a kdvetkez6t: (J/B)

Hivas befejezése/elutasitasa

Tartsa nyomva 2 masodpercig (J/B)

Y

Siri vagy egyéb hangsegédszoftver
aktivalasa

Nyomja meg haromszor (B)
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Moné lizemméd
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Lejatszas/megallitas Nyomja meg kétszer
Kbvetkez6 szam Tartsa nyomva 2 masodpercig
Hivas fogadasa Nyomja meg kétszer

Hivas befejezése/elutasitasa Tartsa nyomva 2 masodpercig
Siri vagy egyéb hangsegédszoftver Nyomja meg haromszor
aktivalasa

Visszaallitas

* El6fordulhat, hogy vissza kell allitani a fulhallgatét, ha problémakat észlel a
csatlakoztatasaval vagy a mikddésével kapcsolatban.

1. Helyezze a fulhallgatdé mindkét oldalat a toltétokba, és ellenérizze, hogy
toltédnek-e.

2. 10 masodpercig tartsa nyomva a tokon I1évé gombot, amig a 3 LED-es
jelzéfény haromszor fehéren fel nem villan, majd egymast kévetéen fehéren
villogni nem kezd. Ez azt jelzi, hogy a visszaallitas sikeres volt, és a fulhallgato
mindkét oldala normal moédon csatlakoztathato.
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Miszaki adatok

* A miszaki adatokat el6zetes értesités nélkul médosithatjuk.

Bemenet

5V=06A

Névleges kimeneti teljesitmeény

5mW

Akkumulator kapacitasa

60 mAh x 2 (a fllhallgaté két oldala);
540 mAh (tolt6tok)

Toltési ido

2 Ora

Lejatszasi id6
(a hangerétél és a tartalomtdl fiiggéen)

Akar 8 ora
(Osszesen 32 ora a toltétokkal)

Hangszoroatmeérd

10 mm

Frekvenciaatvitel 20 Hz — 20 kHz
Impedencia 16 Q
Vizallésag szintje (fulhallgatd) IPX5
Bluetooth-verzio 5.2
Bluetooth-hatétavolsag 10 m (33 lab)
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Caricamento

* Asciuga completamente gli auricolari e la porta USB prima del caricamento.
» Usa un cavo di ricarica USB-C e un caricatore certificati per evitare qualsiasi
danno.

« Carica completamente gli auricolari e la custodia di ricarica prima del primo

utilizzo.

1. Metti gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudila.

2. Collega la custodia di ricarica all'alimentatore utilizzando un cavo di ricarica
USB-C.

* L'indicatore LED sulla custodia di ricarica indica lo stato di carica.
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Uso

1. Scegli il copriauricolare che si adatta meglio alle tue orecchie.
2. Inserisci gli auricolari nel canale interno delle orecchie e gira delicatamente
fino a trovare la posizione piu comoda e sicura.
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* Gli auricolari sono dotati di 5 paia di copriauricolati, il modello di taglia media &
preinstallato.

Accensione/Spegnimento

* Apri la custodia di ricarica, gli auricolari si accenderanno automaticamente.
* Per spegnere, metti gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudila.

ON

* Gli auricolari si spegneranno automaticamente dopo 10 minuti se non &
collegato nessun dispositivo.

* Per accendere manualmente, tieni premuto il touchpad degli auricolari per 3
secondi.

* Per spegnere manualmente, tieni premuto il touchpad degli auricolari per 8
secondi.
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Accoppiamento Bluetooth

1. Strappa l'adesivo di isolamento sugli auricolari prima del primo utilizzo.

2. Metti gli auricolari nella custodia di ricarica e chiudila.

3. Apri la custodia di ricarica (senza togliere gli auricolari), gli auricolari
entreranno automaticamente in modalita di accoppiamento Bluetooth.

* | 3 indicatori LED sulla custodia di ricarica lampeggiano di bianco in sequenza
continua.

4. Seleziona "Soundcore Life P2 Mini" nell'elenco dei dispositivi Bluetooth per
collegarli. Quando la connessione & avvenuta con successo, i 3 indicatori LED
diventano bianchi per 3 secondi e poi si spengono.

b——— PARING
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* Accoppiamento con un altro dispositivo: Metti gli auricolari nella custodia di
ricarica e lascia la custodia aperta. Per entrare in modalita di accoppiamento,
tieni premuto il pulsante sulla custodia di ricarica per 3 secondi fino a quando i 3
indicatori LED lampeggiano di bianco in sequenza continua.

* Ogni volta che accendi gli auricolari Soundcore, si collegheranno
automaticamente all'ultimo dispositivo collegato con successo se € disponibile
nella lista Bluetooth.

* Modalita mono: Quando il Bluetooth & collegato, puoi usare un solo auricolare
mettendo l'altro nella custodia e chiudendola.

* Quando € acceso e collegato, se uno degli auricolari &€ senza batteria e spento,
puoi continuare a usare l'altro.

* Quando sei al telefono, metti un auricolare nella custodia di ricarica e |l
microfono dell'altro auricolare sara attivato.
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Controlli

Modalita Stereo

Play/Pausa

Premi due volte (D/S)

Prossimo brano

Tieni premuto per 2 secondi (D)

Brano precedente

Tieni premuto per 2 secondi (S)

Commutazione EQ in sequenza: Firma
(Default) / Bass Booster / Podcast

Premi tre volte (D)

Premi rapidamente il pulsante a sfioramento sull'auricolare destro tre volte per
scorrere tra le modalita Soundcore Signature (predefinita), Bass Booster e
Podcast. Sentirai un tono per ogni passaggio andato a buon fine.

» Soundcore Signature: modalita EQ predefinita con suono ben bilanciato.

* Bass Booster: migliora il suono a bassa frequenza.

* Podcast: si concentra sulle frequenze medie per ottenere voci piu chiare.

&

Rispondere a una chiamata

Premi due volte (D/S)

Terminare/rifiutare una chiamata

Tieni premuto per 2 secondi (D/S)

Y

Attivare Siri o altri software di assistenza
vocale

Premi tre volte (S)
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Modalita Mono

(@)

QUL

Play/Pausa Premi due volte

Prossimo brano Tieni premuto per 2 secondi
Rispondere a una chiamata Premi due volte
Terminare/rifiutare una chiamata Tieni premuto per 2 secondi
Attivare Siri o altri software di assistenza Premi tre volte

vocale

Reset

* Potrebbe essere necessario resettare gli auricolari se si verificano problemi di
collegamento o funzionamento.

1. Metti gli auricolari nella custodia di ricarica e controlla che siano carichi.

2. Tieni premuto il pulsante sulla custodia per 10 secondi fino a quando i 3
indicatori LED lampeggiano di bianco 3 volte e poi lampeggiano di bianco in
sequenza continua. Questo conferma che il reset & avvenuto con successo e gli
auricolari possono essere collegati normalmente.
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Specifiche

* Le specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso.

Input

5V = 0.6A

Potenza di uscita nominale

5mW

Capacita batteria

60 mAh x 2 (auricolari);
540 mAh (custodia di ricarica)

Tempo di ricarica

2 ore

Tempo di riproduzione
(varia a seconda del livello di volume e
del contenuto)

Fino a 8 ore
(Totale 32 ore con la custodia di ricarica)

Dimensioni driver 10 mm
Risposta di frequenza 20 Hz - 20 kHz
Impedenza 16 Q

Livello impermeabilita (auricolari) IPX5

Versione Bluetooth 5.2

Portata Bluetooth 10 m /33 ft
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Opladen

* Droog de oordopjes en de USB-poort voor het opladen volledig af.

* Gebruik een gecertificeerde USB-C-oplaadkabel en -oplader om eventuele
schade te voorkomen.

» Laad zowel de oordopjes als het oplaaddoosje volledig op voordat u ze voor het
eerst gebruikt.

1. Plaats de oordopjes in het oplaaddoosje en sluit het doosje.
2. Sluit het oplaaddoosje met een USB-C-oplaadkabel op de voeding aan.
* Het indicatieledje op het oplaaddoosje geeft de oplaadstatus aan.
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Dragen

1. Kies de oorkussentjes die het beste bij uw oren passen.
2. Plaats de oordopjes in uw gehoorkanaal en draai ze voorzichtig totdat ze zo
comfortabel en goed mogelijk zitten.
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» Uw oordopjes worden geleverd met vijf paren oorkussentjes, waarvan de
oorkussentjes in de maat medium vooraf zijn geinstalleerd.

In-/uitschakelen

* Als u het oplaaddoosje opent, worden de oordopjes automatisch ingeschakeld.
* Als u de oordopjes wilt uitschakelen, plaatst u ze in het oplaaddoosje en sluit u
het doosje.

ON

* Als er geen apparaat is verbonden, worden de oordopjes na tien minuten
automatisch uitgeschakeld.
* Om de oordopjes in te schakelen, houdt u de touchpad op de oordopjes drie

seconden ingedrukt.
* Om de oordopjes uit te schakelen, houdt u de touchpad op de oordopjes acht

seconden ingedrukt.
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Koppelen via Bluetooth

1. Trek voor het eerste gebruik de isolatiesticker van de oordopjes.

2. Plaats de oordopjes in het oplaaddoosje en sluit het doosje.

3. Als u het oplaaddoosje opent (u hoeft de oordopjes er niet uit te halen) wordt
automatisch de modus voor koppelen via bluetooth ingeschakeld.

* De drie indicatieledjes op het oplaaddoosje zullen een voor een wit blijven
knipperen.

4. Selecteer “Soundcore Life P2 Mini” in de bluetoothlijst op uw apparaat om
verbinding te maken. Als het koppelen is gelukt, zullen de drie indicatieledjes drie
seconden wit branden en daarna uitgaan.

CONNECTED © © © O-»

* Koppelen met een ander apparaat: Plaats de oordopjes in het oplaaddoosje
en laat het doosje openstaan. Om de koppelingsmodus te starten, houdt u de
knop op het oplaaddoosje drie seconden ingedrukt tot de drie indicatieledjes
continu een voor een wit knipperen.

* Elke keer dat u uw Soundcore-oordopjes inschakelt, wordt automatisch
verbinding gemaakt met het laatste verbonden apparaat, mits dit apparaat
binnen het bluetoothbereik beschikbaar is.

* Monomodus: als de oordopjes met bluetooth zijn verbonden, kunt u een van
beide oordopjes afzonderlijk gebruiken door het andere oordopje in het
oplaaddoosje te plaatsen en het doosje te sluiten.

* Als de oordopjes zijn ingeschakeld en verbonden, maar de accu van een van
beide oordopjes leeg is en dit oordopje is uitgeschakeld, kunt u het andere
oordopje blijven gebruiken.

* Plaats tijJdens een gesprek een van beide oordopjes in het oplaaddoosje om de
microfoon in het andere oordopje in te schakelen.
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Bediening

Stereomodus

Afspelen/pauzeren Twee keer drukken (R/L)

Volgend nummer Twee seconden ingedrukt houden (R)
\Vorig nummer Twee seconden ingedrukt houden (L)
Tussen EQ-instellingen wisselen: Drie keer drukken (R)

Signatuur (Standaard) / Bass Booster /

Podcast

Druk de knop op het rechter oordopje kort in om tussen de modi Soundcore
Signature (standaard), Bass Booster en Podcast te schakelen. U hoort elke keer
dat wordt geschakeld een toon.

» Soundcore Signature: standaard EQ-modus met goed uitgebalanceerd geluid.
- Bass Booster: verbetert laagfrequent geluid.

* Podcast: focus op middenfrequent geluid om stemmen duidelijker te laten
klinken.

S

Een oproep beantwoorden Twee keer drukken (R/L)
Een oproep beéindigen/weigeren Twee seconden ingedrukt houden
(R/L)
Y

Siri of andere spraakbesturingssoftware Drie keer drukken (L)
activeren
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Monomodus
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Afspelen/pauzeren Twee keer drukken

Volgend nummer Twee seconden ingedrukt houden
Een oproep beantwoorden Twee keer drukken

Een oproep beéindigen/weigeren Twee seconden ingedrukt houden
Siri of andere spraakbesturingssoftware |Drie keer drukken

activeren

Resetten

* Als zich verbindings- of functieproblemen voordoen, moet u de oordopjes
mogelijk resetten.

1. Plaats de oordopjes in het oplaaddoosje en zorg dat ze worden opgeladen.

2. Houd de knop op het doosje tien seconden ingedrukt, tot de drie
indicatieledjes drie keer wit knipperen en daarna een voor een blijven knipperen.
Dit bevestigt dat het resetten is voltooid en dat uw oordopjes normaal kunnen
worden verbonden.
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Specificaties

* Specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd.

Ingang

5V=06A

Nominaal uitgangsvermogen

5mW

Accucapaciteit 2 x 60 mAh (oordopjes);
540 mAh (oplaaddoosije)
Oplaadtijd 2 uur

Afspeeltijd (afhankelijk van volume en
materiaal dat wordt afgespeeld)

Maximaal 8 uur (in totaal 32 uur met
de oplaaddoosije)

Drivergrootte 10 mm
Frequentierespons 20 Hz — 20 kHz
Impedantie 16 Q
Waterdichtheid (oordopjes) IPX5
Bluetooth-versie 5.2
Bluetooth-bereik 10m
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Lading

* Tark av greproppene og USB-porten fgr lading.
* Bruk en sertifisert USB-C-ladekabel og lader for a forhindre skade.
* Lad bade areproppene og ladeetuiet helt opp far farste gangs bruk.

1. Plasser greproppene i ladeetuiet og lukk det.
2. Koble ladeetuiet til stramforsyningen ved hjelp av en USB-C-ladekabel.
* LED-indikatoren pa ladeetuiet indikerer ladestatusen.
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Bruk

1. Velg EarTips som passer best til grene dine.
2. Sett greproppene inn i grenes indre kanal og vri forsiktig til du finner den mest
komfortable og sikre posisjonen.
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* @reproppene leveres med 5 par Eartips, blant annet forhandsinstallert i
mellomstor stgrrelse.

Strom Av/Pa

- Apne ladeetuiet, greproppene slas automatisk pa.
* For & sla av, plasserer du greproppene i ladeetuiet og lukker det.

* F@reproppene slas automatisk av etter 10 minutter hvis ingen enhet er tilkoblet.
* Hvis du vil sla pa manuelt, trykker du inn og holder styreputen pa @reproppene
nede i 3 sekunder.

* Hvis du vil sla av manuelt, trykker du inn og holder styreputen pa @reproppene
nede i 8 sekunder.
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Bluetooth-paring

1. Riv av isolasjonsetiketten pa ereproppene far fgrste gangs bruk.

2. Plasser greproppene i ladeetuiet og lukk det.

3. Apne ladeetuiet (du trenger ikke & ta ut areproppene), areproppene gar
automatisk inn i Bluetooth-paringsmodus.

* De 3 LED-indikatorene pa ladeetuiet blinker hvitt kontinuerlig.

4. Velg “Soundcore Life P2 Mini” pa enhetens Bluetooth-liste for & koble til. Nar
de er koblet til, blir de 3 LED-indikatorene hvite i 3 sekunder og slas deretter av.

CONNECTED © © © O3-»

* Paring med en annen enhet: Plasser greproppene i ladeetuiet og la etuiet sta
apent. For a ga inn i paringsmodus trykker du pa og holder inne knappen pa
ladeetuiet i 3 sekunder til de tre LED-indikatorene blinker hvitt kontinuerlig og i
rekkefglge.

* Hver gang du slar pa Soundcore-greproppene, kobles de automatisk til den sist
tilkoblede enheten hvis den er tilgjengelig innenfor Bluetooth-rekkevidde.

* Monomodus: Nar Bluetooth er koblet til, kan du bruke hvilken som helst av
greproppene ved a plassere den andre i ladeetuiet og lukke den.

* Nar du er slatt pa og tilkoblet, og en av greproppene gar tom for batteri og slar
seg av, kan du fortsette & bruke den andre.

* Nar du er i en samtale, plasserer du en av greproppene i ladeetuiet, og
mikrofonen i den andre greproppen aktiveres.
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Kontroller

Stereomodus

Spill/Pause Trykk to ganger (H/V)
Neste spor Trykk og hold i 2 sekunder (H)
Forrige spor Trykk og hold i 2 sekunder (V)

Bytt EQ i sekvens: Signatur (Standard)/  [Trykk tre ganger (H)
Bass Booster / Podcast

Trykk raskt pa bergringsknappen pa hayre grepropp tre ganger for a bla
giennom Soundcore Signature- (standard), Bass Booster- og Podcast-modus. Du
vil hgre en tone for hvert bytte.

* Soundcore Signature: Standard EQ-modus med velbalansert lyd.

* Bass Booster: Forbedrer lavfrekvent lyd.

* Podcast: Fokuserer pa mellomfrekvensen for tydeligere stemmer.

S

Svare anrop Trykk to ganger (H/V)

Avslutte/Avvise et anrop Trykk og hold i 2 sekunder (H/V)

J

Aktiver Siri eller annen stemmeassistent- Trykk tre ganger (V)
programvare
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Monomodus
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Spill/Pause

Trykk to ganger

Neste spor

Trykk og hold i 2 sekunder

Svare anrop

Trykk to ganger

Avslutte/Avvise et anrop

Trykk og hold i 2 sekunder

Aktiver Siri eller annen stemmeassistent-

programvare

Trykk tre ganger

Reset

* Det kan hende du ma tilbakestille greproppene hvis du opplever
tilkoblingsproblemer eller funksjonsproblemer.

1. Plasser greproppene i ladeetuiet og sgrg for at de lades.

2. Trykk og hold inne knappen pa etuiet i 10 sekunder til de 3 LED-indikatorene
blinker hvitt 3 ganger og deretter blinker hvitt i kontinuerlig rekkefalge. Dette
bekrefter at tilbakestillingen var vellykket og greproppene kan kobles til normailt.
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Spesifikasjoner

« Spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Inngangseffekt

5V = 0.6A

Nominell utgangseffekt

5 mW

Batterikapasitet 60 mAh x 2 (grepluggene);
540 mAh (ladeetui)

Ladetid 2 timer

Spilletid Opp til 8 timer

(varierer etter volumniva og innhold)

(Totalt 32 timer med ladeetuiet)

Driver-starrelse

10 mm

Frekvensrespons 20 Hz - 20 kHz
Impedans 16 Q

Vanntett niva (QJrepropper) IPX5
Bluetooth-versjon 5.2

Bluetooth rekkevidde 10 m/ 33 ft
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tadowanie

* Przed tadowaniem dokfadnie wyczy$¢ stuchawki douszne i port USB.
* Aby unikngé¢ uszkodzen, korzystaj z certyfikowanego kabla do tadowania USB-
C i tadowarki.

* Przed pierwszym uzyciem w petni nataduj obie stuchawki i etui fadujgce.

1. Umiesc¢ stuchawki douszne w etui tadujgcym i je zamknij.
2. Podiacz etui tadujgce do zasilacza kablem USB-C do tadowania.
» Kontrolka LED na etui fadujgcym wskazuje status tadowania.

- W oo
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Zakladanie

1. Wybierz nasadki EarTips najlepiej pasujgce to Twoich uszu.
2. W6z stuchawki douszne do uszu i obracaj nimi powoli, aby znalez¢
najwygodniejsze i najbardziej stabilne potozenie.
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* Do Twoich stuchawek dousznych dotgczono 5 par nasadek EarTips. Fabrycznie
zatozone sg nasadki w Srednim rozmiarze.

Wiaczanie i wylgczanie

» Otworz etui fadujgce; stuchawki automatycznie sie wigcza.
* Aby wylgczy¢ zasilanie, umiesc stuchawki douszne w etui tadujgcym i je
zamknij.

ON

* Po wyjeciu z etui stuchawki wytgczg sie automatycznie po okoto 10 minutach,
jesli w tym czasie nie potgczg sie z zadnym urzgdzeniem.

* Aby recznie witgczyc¢ zasilanie, nacisnij i przytrzymaj panel dotykowy na
stuchawkach przez 3 sekundy.

* Aby recznie wylgczy¢ zasilanie, nacisnij i przytrzymaj panel dotykowy na
stuchawkach przez 8 sekundy.
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Parowanie Bluetooth

1. Przed pierwszym uzyciem usun naklejke izolacyjng z wktadek dousznych.

2. Umiesc¢ stuchawki douszne w etui tadujgcym i je zamknij.

3. Otworz etui tadujgce (nie musisz wyjmowac stuchawek), a stuchawki
automatycznie przetgcza sie w tryb parowania Bluetooth.

+ 3 kontrolki LED na etui tadujgcym zaczng po kolei miga¢ na biato w sposob
ciagty.

4. Aby nawigzac potgczenie, wybierz opcje ,Soundcore Life P2 Mini” na liscie
Bluetooth w swoim urzgdzeniu. Po udanym potgczeniu 3 kontrolki LED zmienig
kolor na biaty na 3 sekundy, a nastepnie zgasna.
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* Parowanie z innym urzadzeniem: umies¢ stuchawki douszne w etui
tadujgcym i pozostaw je otwarte. Aby przetgczyé w tryb parowania, nacisnij i
przytrzymaj przycisk na etui tadujgcym przez 3 sekundy, do czasu az 3 kontrolki
LED zaczng po kolei miga¢ na biato w sposdéb ciggty.

» Kazde witgczenie stuchawek dousznych Soundcore powoduje automatyczne
pofgczenie z urzgdzeniem, z ktorym ostatnio nawigzano pomysinie potgczenie,
pod warunkiem, ze znajduje sie ono w zasiegu Bluetooth.

* Tryb mono: po podtgczeniu przez Bluetooth mozna korzystac tylko z jednej ze
stuchawek dousznych, a drugg nalezy wtozy¢ z powrotem do etui tadujgcego i
zamknac je.

« Jesli po wigczeniu zasilania i nawigzaniu potgczenia jedna ze stuchawek
roztaduje sie i wytgczy, mozesz kontynuowaé korzystanie z drugiej stuchawki.

* Podczas rozmowy telefonicznej umiesc jedng ze stuchawek w etui tadujgcym.
Nastgpi wtgczenie mikrofonu znajdujgcego sie w drugiej stuchawce.
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Sterowanie

Tryb stereofoniczny Mode

Odtwarzanie/wstrzymanie Nacisnij dwukrotnie (L/P)
Nastepny utwor Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sek. (R)
Poprzedni utwor Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sek. (L)

Przetgcz EQ w kolejnosci: Signature Przycisnij trzykrotnie (P)
(Podpis) (Domysinie) / Bass Booster
(Podbicie basu) / Podcast

Szybko nacisnij trzykrotnie przycisk dotykowy na prawej stuchawce, aby
przetgczaé sie miedzy trybami Soundcore Signature (domysiny), Bass Booster i
Podcast. Po kazdym udanym przetgczeniu ustyszysz dzwiek.

* Soundcore Signature: domysiny tryb korektora o wywazonym dzwieku.

* Bass Booster: wzmacnia tony niskie.

* Podcast: wzmacnia tony srednie, poprawiajgc wyrazistos¢ gtosu.

S

Odbieranie potgczenia Nacisnij dwukrotnie (L/P)

Zakonczenie/odrzucenie potgczenia Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sek. (P/L)

Y

Wiaczanie Siri lub innego asystenta Przycisnij trzykrotnie (L)
gtosowego
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Tryb mono
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Odtwarzanie/wstrzymanie

Nacisnij dwukrotnie

Nastepny utwér

Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy

Odbieranie potagczenia

Nacisnij dwukrotnie

Zakonczenie/odrzucenie potgczenia

Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy

\Wigczanie Siri lub innego asystenta
gtosowego

Przycisnij trzykrotnie

Resetowanie

* W przypadku problemow z tgcznoscig lub dziataniem stuchawek dousznych

konieczne moze by¢ ich zresetowanie.

1. W6z stuchawki do etui fadujgcego i upewnij sig, ze sie taduja.

2. Nacisnij i przytrzymaj przycisk na etui przez 10 sekund, az 3 kontrolki LED
zamigajg na biato 3 razy, a nastepnie zaczng po kolei migac¢ na biato w sposob
ciggty. Jest to potwierdzenie udanego resetowania i mozliwosci nawigzania

potgczenia.

g o __
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Dane techniczne

* Dane techniczne mogg ulec zmianie bez powiadomienia.

Parametry wejsciowe

5V=06A

Znamionowa moc wyjsciowa

5mW

Pojemnos¢ akumulatora

60 mAh x 2 (stuchawki douszne);
540 mAh (etui tadujgce)

Czas tadowania

2 godz.

Czas odtwarzania
(zalezy od gtosnosci i odtwarzanego
dzwieku)

Do 8 godz.
(Lgcznie 32 godz. z etui fadujgcym)

Rozmiar przetwornika

10 mm

Charakterystyka czestotliwosciowa

Od 20 Hz do 20 kHz

Impedancja 16 Q
Poziom wodoodpornosci (stuchawki IPX5
douszne)

Wersja Bluetooth 5.2

Zasieg Bluetooth 10 m /33 ft
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Carregamento

* Seque totalmente os auriculares e a porta USB antes do carregamento.

« Utilize um cabo de carregamento e um carregador com certificagcdo USB-C
para evitar danos.

 Carregue totalmente os dois auriculares e a caixa de carregamento antes da
primeira utilizagao.

1. Coloque os auriculares na caixa de carregamento e feche-a.

2. Ligue a caixa de carregamento a fonte de alimentagao através de um cabo de
carregamento USB-C.

* O indicador LED da caixa de carregamento indica o estado do carregamento.
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Utilizacao

1. Escolha as borrachas para auriculares que melhor se adaptam a si.
2. Insira os auriculares no canal interno dos ouvidos e rode-os ligeiramente até
encontrar a posigao mais confortavel e segura.
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* Os auriculares sao fornecidos com 5 pares de borrachas, entre os quais, os de
tamanho médio estao instalados.

Ligar/desligar

 Abra a caixa de carregamento. Os auriculares ligam-se automaticamente.
« Para desligar os auriculares, coloque-os na caixa de carregamento e feche-a.

* Os auriculares desligam-se automaticamente apds 10 minutos se néo ligar
nenhum dispositivo.

« Para os ligar manualmente, prima sem soltar o touchpad nos auriculares
durante 3 segundos.

« Para os desligar manualmente, prima sem soltar o touchpad nos auriculares
durante 8 segundos.
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Emparelhamento Bluetooth

1. Retire o autocolante de isolamento nos auriculares antes da primeira
utilizacao.

2. Coloque os auriculares na caixa de carregamento e feche-a.

3. Abra a caixa de carregamento (ndo € necessario retirar os auriculares). Os
auriculares entram automaticamente em modo de emparelhamento Bluetooth.
* Os 3 indicadores LED na caixa de carregamento piscam a branco numa
sequéncia continua.

4. Selecione "Soundcore Life P2 Mini" na lista Bluetooth do dispositivo para
efetuar a ligacdo. Quando efetuar a ligagdo com éxito, os 3 indicadores LED
ficam brancos durante 3 segundos na caixa de carregamento e, depois,
desligam-se.

CONNECTED © © O ®3-»

* Emparelhar com outro dispositivo: coloque os auriculares na caixa de
carregamento e deixe-a aberta. Para ativar o modo de emparelhamento, prima
sem soltar o botdo na caixa de carregamento durante 3 segundos até que os
indicadores LED pisquem a branco numa sequéncia continua.

« Sempre que ligar os seus auriculares Soundcore, serdo associados
automaticamente ao ultimo dispositivo ligado com éxito que esteja dentro do
alcance do Bluetooth.

* Modo mono: quando o Bluetooth esta ligado, sé pode utilizar qualquer um dos
auriculares ao colocar o outro na caixa de carregamento e fecha-la.

» Quando os auriculares estao ligados e a funcionar, se um dos auriculares ficar
sem bateria e se desligar, pode continuar a utilizar o outro.

* Durante uma chamada, coloque um dos auriculares na caixa de carregamento
e o microfone do outro auricular sera ativado.
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Controlos

Modo estéreo

Reproduzir/Colocar em pausa

Prima duas vezes (E/D)

Faixa seguinte

Prima sem soltar durante 2 segundos (D)

Faixa anterior

Prima sem soltar durante 2 segundos (E)

Mudar as definicbes de EQ em
sequéncia: Signature (predefini¢cdo)
/ Bass Booster / Podcast

Prima trés vezes (D)

Prima rapidamente trés vezes o botao tatil no auricular direito para alternar entre
os modos Soundcore Signature (predefinicdo), Bass Booster e Podcast. Ouve
um som sempre que muda corretamente de modo.

* Soundcore Signature: modo de EQ predefinido com som equilibrado.

* Bass Booster: intensifica som de baixa frequéncia.

* Podcast: destaca a frequéncia média para reproduzir vozes mais nitidas.

&

Atender uma chamada

Prima duas vezes (E/D)

Terminar/Rejeitar uma chamada

Prima sem soltar durante 2 segundos (D/E)

9

Ativar a Siri ou outro software de
assisténcia por voz

Prima trés vezes (E)
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Modo mono

RN

Reproduzir/Colocar em pausa Prima duas vezes

Faixa seguinte Prima sem soltar durante 2 segundos
Atender uma chamada Prima duas vezes

Terminar/Rejeitar uma chamada Prima sem soltar durante 2 segundos
Ativar a Siri ou outro software de Prima trés vezes

assisténcia por voz

Repor

* Podera ter de repor os auriculares se ocorrerem problemas de ligagéo ou de
funcionamento.

1. Coloque os auriculares na caixa de carregamento e certifique-se de que estédo
a ser carregados.

2. Prima sem soltar o botdo na caixa durante 10 segundos até os 3 indicadores
LED piscarem a branco 3 vezes e depois piscarem a branco numa sequéncia
continua. Isto confirma que a reposicao foi efetuada com éxito e os auriculares
podem ser ligados normalmente.

83



Especificagoes

* As especificagbes estio sujeitas a alteracdo sem aviso prévio.

Entrada

5V=006A

Poténcia de saida nominal

5 mW

Capacidade da bateria

60 mAh x 2 (auriculares);
540 mAh (caixa de carregamento)

Tempo de carregamento

2 horas

Tempo de reprodugao Até 8 horas

(varia consoante o nivel do volume e o ((total de 32 horas sem a caixa de
conteudo) carregamento)

Tamanho do diafragma 10 mm

Resposta de frequéncia 20 Hz - 20 kHz

Impedancia 16 Q

Nivel de resisténcia a agua (auriculares) IPX5

Versao do Bluetooth 5.2

Alcance do Bluetooth 10 m/33 pés
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3apsagka

* [MonHocTblo BbicyWNTEe HaywHUKK 1 nopT USB nepepn 3apsakon.

* Bo nsbexaHune nospexaeHnin NCnonb3ynte cepTnuumpoBaHHbie Kabenb u
3apsigHoe yctponcteo USB-C.

* [MonHocTblo 3apsanTe oba HayLHWKa 1 3apagHbIn QyTNap nepes NnepBbiM
NCronb30BaHMEM.

1. NMomecTnTe HayLHUKKN B 3apagHbIN YTNSP U 3aKpouTe ero.
2. [Mogknounte 3apagHbiv PyTRAp K UICTOYHUKY MUTaHUS C MOMOLLBIO 3apsAL4HOro
kabena USB-C.

« CBETOAMOAHbIN UHAMKATOP Ha 3apsaHOM oyTNsipe ykasblBaeT Ha COCTOsIHME
3apsIaKu.
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HoweHue

1. BbibepuTe nyylle BCEro noaxogsimne Bam Hacagkun Ha HayLLIHUKW.
2. BcTtaBbTe HayLLHMKN B YLLIHOW KaHan u akkypaTHO NOBOpaymBanTe ux, noka He
HangeTte Hanbonee ygobHoe N HafeXHoe NOOXeHNe.
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* Ha HayLUHUKK yCTaHOBMNEHbI Hacagku cpeaHero pasmepa. Beero k HUm
npunaraeTcs 5 nap Hacagok pasHbIX pa3MepoB.

Bknio4vyeHue/BbIKMOYEeHUE

* OTKponTE 3apsiaHbIi PyTNSP, N HAYLUHUKN aBTOMaTUYECKN BKOYATCS.
* YTOObI BBIKNIOYNTL NUTAHWE, NOMECTUTE HaYLUHMUKX B 3apsiaHbli pyTnsp v
3aKponTe ero.

ON

* HaywHnkn aBTomatmnyecku BoikrtodaTesa yepes 10 MuHyT, ecnn He byaeT
NOAKNIYEHO YCTPOUCTBO.

* YTOObI BKNIOYNTL MUTAHUE BPYYHYIO, HAXKMUTE N YOEPXKMBANUTE CEHCOPHYIO
naHesnb Ha HayLUHWKax B TeYeHne 3 CeKkyHa.

* YTOObI BBIKNIOYNTL MUTAHNE BPYYHYHO, HAXKMUTE N YOEPXKMBANTE CEHCOPHYHO
naHesnb Ha HayLUHWKax B TeYeHne 8 cekyHa.
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ConpsxeHune Bluetooth

1. MNMepen nepBbIM NCMONb30BaHMEM OTOPBUTE N3ONALMOHHYHO HAKITENKY C
HayLLHMKOB.

2. [NomecTnTe HayLLHWKN B 3apsiaHbIn OyTRSp U 3aKponuTe ero.

3. OTKponTe 3apagHbIN PYTNAP (HAYLIHUKN N3 HEro MOXHO HE BbIHUMATb),
HayLLUHWKN aBTOMATUYECKN NepenayT B pexum conpsikeHnsa Bluetooth.

* 3 CBETOAMOHbIX MHAMKATOPa Ha 3apsaHoOM dyTnape byayT noovyepeaHo
MuraTb 6enbiM CBETOM.

4. Bolbepute Ha cBoeMm ycTponctee «Soundcore Life P2 Mini» B cnncke
ycTtponcTs Bluetooth, 4tobbl BeiInONHUTL noakntoyeHune. lNocne ycnewHoro
noakroyeHnst 3 CBeTOAMOAHbBIX MHAMKAaTOpa 3apagHoro ytnsapa 3aropstca
6enbiM Ha 3 CeKyHAbl 1 MOracHyT.

» ConpsixxeHne ¢ Apyrum ycTpomucTBOM [ToMecTuTe HayLLHUKN B 3apsaHbIN
dyTNAp U ocTaBbTe €ro OTKPbITbIM. YTOBbI BKNIOUYNTL PEXUM CONPSKEHWUS,
HaXXMUTE KHOMKY Ha 3apsiagHOM pyTnsape 1 yaepxmBanuTte ee B TedeHne 3 CEKyHA,
noka 3 CBETOAMOOHbIX MHOAMKATOPA HEe HaYHYT NooYepeaHo 3aropaTbCs, MUras
oenbim.

* [Mpwn kKaxxgom BKOYEHUN HayLWHUKKM Soundcore ByayT aBTOMaTUYEeCKU
NoaKIYaTbCs K NocnegHeEMY yCrneLwHo NoaKMto4YEHHOMY YCTPONCTBY B 30HE
pencteua Bluetooth.

* MoHOoOHMYECKNI peXxnM: korga yctaHoBneHo Bluetooth-coeanHenue,
MOXXHO UCMonb30BaTh M060N U3 HAYLLIHMKOB, MOMECTUB APYron HayLLHWK B
3apagHbIn PyTNAP M 3aKkpbiB Py TNAP.
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 Korga HayLHWKM BKMOYEHbI U NOAKMIOYEHbI, U OOMH U3 HUX Pa3psagurcs u
OTKITHOUMIICS, Bbl MOXETE NpogosrhkKaTb MCMOMb30BaTbh BTOPOW HAYLLHMK.

* Bo Bpemsi 3BOHKa nomecTuTe OAUH U3 HaYLLHUKOB B 3apsiaHbIN yTRsp — U
MUKPOOH Ha APYrom HaylHuKe ByaeT akTMBMPOBaH.

OpraHbl ynpaBneHus

Pexum ctepeo

BocnpousseneHne/naysa Haxmute gaxap! (J1 unwn 1)

Cnepytowas Komnosnuus Haxmute n ygepxmsante 2 cekyHabl
()

MpegbioyLlias KoMNo3nums Haxmunte n ygepxusante B Te4eHune 2
cekyng (J1)

lMocnepoBaTenbHOE NepekntoyYeHne Haxmute tpmxabl (M)

pexuma akBanansepa: Signature (no

ymornyaHuio) / Bass Booster / Podcast

BbICTpO HaXXMUTE CEHCOPHYHO KHOMKY Ha NpaBOM HayLUHWKE TpW pa3a, YTobbl
nepeknyaTbCca Mexay pexmmamm Soundcore Signature (no ymonyanuio), Bass
Booster n Podcast. Npu kaxxgom ycnewHoM nepeknoyeHm pexvma Bbl
yCNbILUNTE 3BYKOBOW CUrHan.

* Soundcore Signature: pexxum akBanansepa no ymMosryaHuo ¢ XOpOLLO
cbanaHCcMpoBaHHbIM 3BYKOM.

- Bass Booster: ycunvBaeT HU3KO4aCTOTHbLIN 3BYK.

* Podcast: no3BonseT cocpeaoTounTbCs Ha CpeaHMX YacToTax, 4Tobbl ronoca
3By4anu 4yetye.
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MpUHATL BbI3OB Haxxmute gsaxabl (JT nnn )
3aBepLnTb/OTKNOHUTL BbI30B Haxmunte n ygepxmsante B Te4eHne 2
cekyng (M/J1)

J

AkTnBaumsa Siri unu gpyroro ronocosoro Haxmute Tpuxapbl (J1)
MOMOLLHUKa

MoHod oHNYeCKNn pexnm

)
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BocnponssegeHue/naysa Haxmute gBaxabl

Cnepytowast KoMnosnums Haxmute n yanepxusaunte 2 cekyHabl
MpUHATL BbI3OB Haxxmnte asaxabl
3aBepLnTb/OTKNOHUTL BbI30B Haxmunte n yaepxmsante 2 cekyHbl
AKTMBauma Siri nnu gpyroro ronocoBoro Haxmute Tpuxabl

NOMOLLHMKA

Co6poc

* Mpy BO3HNKHOBEHMM NPOGIEM C NOAKIMIOYEHMEM UMK C PYHKLMAMU MOXET
noTpeboBaTtbcs Nnepesarpyska HayLLHWUKOB.

1. lNMomecTnTe HayLWHUKKN B 3apsgHbIn yTnap un yéeanTech, YTO OHM MOSTHOCTLIO

3apsKeHbl.
2. HaxxmunTe KHOMKY Ha Kopnyce u yaepxusanTte ee B TedeHne 10 cekyHn, noka
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3 cBeTOAMOOHbIX MHAMKATOpPa NooYepeaHo He HaYHYT MuraTb no 3 pasa 6enbiM.
370 03HayaeT, YTo nepesarpyska BbINOMHEHA YCNELLHO M YTO HaYLUHWKN MOXHO

noakroyaTb 06bIYHBIM 0Opa3om.

| S &

TexHUYecKkue xapakTepucTmkm

* TexHnyeckne xapakTepuCcTKkM MOryT ObITb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapUTENbHOIO

yBe4OMIEHUS.
Bxopn 5B=0,6A
HomMunHanbHasa MOLWHOCTb BbIXOAHOro curHana |5 mBT

EMKOCTb akkymynsTopa

60 MA-4 — 2 WT. (HayLWHKKK);
540 mA-Y (3apsigHbIn oyTRsap)

Bpemsa 3apsagku

2 yaca

Bpems BocnpounssegeHust [lo 8 yacos

(3aBMCUT OT YPOBHSI FPOMKOCTU U (BCcero 32 4 ¢ 3apsiaHbIM
BOCNpPOM3BOAMMOro MaTepuana) dyTNApom)

Pasmep anHamuka 10 mm

YacToTHasa xapakrepucTtumka 20Ty —20kly
mnepaHc 16 Om

CrteneHb BNaro3awmTbl (HayLLHUKN) IPX5

Bepcus Bluetooth 52

Pagunyc gencreua Bluetooth 10 m
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Nabijanie

* Pred nabijanim uplne osuste sluchadla a USB port.

* Na nabijanie pouzivajte iba certifikované nabijacie vybavenie (nabijaci kabel
USB-C a nabijacka), aby ste sluchadla neposkodili.

* Pred prvym pouzitim obe sluchadla a nabijacie puzdro plne nabite.

1. Sluchadla vlozte do nabijacieho puzdra a zatvorte kryt.

2. Pomocou nabijacieho kabla USB-C pripojte nabijacie puzdro k zdroju
napajania.

* LED indikator na nabijacom puzdre signalizuje stav nabijania.
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Nosenie

1. Vyberte si vlozky do usi, ktoré vam budu najviac vyhovovat.
2. Vlozte sluchadla do udného kanala a jemne nimi pootocte, aby ste nasli
najpohodinejSiu a najbezpecnejSiu polohu.
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* Sluchadla sa dodavaju s 5 parmi vloziek do usi, pri€om su predvolene
nasadené vlozky strednej velkosti.

Zapnutie/vypnutie

+ Otvorte nabijacie puzdro, sluchadla sa automaticky zapnu.
* Ak chcete sluchadla vypnut, vlozte ich do nabijacieho puzdra a zatvorte kryt.

ON

* Ak nie je pripojené Ziadne zariadenie, sluchadla sa po 10 minutach automaticky
vypnu.

* Ak ich chcete zapnut ru€ne, stlacte a na 3 sekundy podrzte dotykové ovladanie
na sluchadlach.

* Ak ich chcete vypnut ru¢ne, stlacte a na 8 sekund podrzte dotykové ovladanie
na sluchadlach.
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Parovanie prostrednictvom pripojenia Bluetooth

1. Pred prvym pouzitim zo sluchadiel odtrhnite izolacnu nalepku.

2. Sluchadla vilozte do nabijacieho puzdra a zatvorte kryt.

3. Otvorte nabijacie puzdro (sluchadla netreba z nabijacieho puzdra vyberat).
Sluchadla sa automaticky prepnu do rezimu parovania Bluetooth.

* 3 LED indikatory na nabijacom puzdre budu nepretrzite blikat' nabielo.

4. Ak chcete sluchadla pripojit k zariadeniu, zvolte v zozname zariadeni
Bluetooth na svojom zariadeni sluchadla ,Soundcore Life P2 Mini“. Po
uspesnom pripojeni sa 3 LED indikatory na 3 sekundy rozsvietia nabielo a potom
zhasnu.

* Parovanie s d'alSim zariadenim: VloZzte sluchadla do nabijacieho puzdra

a nechajte ho otvorené. Do rezimu parovania prejdete stlaenim a podrzanim
tlacCidla na nabijacom puzdre na 3 sekundy, kym 3 LED indikatory na sluchadlach
nezacnu nepretrzite blikat nabielo.

* Pri kazdom zapnuti sa sluchadla Soundcore automaticky pripoja k poslednému
pripojenému zariadeniu, ak je k dispozicii v dosahu pripojenia Bluetooth.

* Rezim mono: Ked je pripojené rozhranie Bluetooth, je mozné pouzivat
ktorékolvek zo sluchadiel, a to tak, Ze druhé sluchadlo vloZite do nabijacieho
puzdra a puzdro zavriete.

* Ak su sluchadla zapnuté a pripojené a jedno z nich sa vybije a vypne, nadalej
moZete pouzivat to druhé.

* Pri telefonovani mdzete jedno sluchadlo vlozit do nabijacieho puzdra a
aktivovat’ mikrofén na druhom sluchadle.
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Ovladacie prvky

Stereo rezim

Prehravanie/pozastavenie

Dvojité stlacenie (P/L)

Dalsia skladba

Stlaenie a podrzanie na 2 sekundy

(P)

Predchadzajuca skladba

Stlacte a podrzte na 2 sekundy (L)

Postupné prepinanie EQ: Signature
(predvolené)/Bass Booster/Podcast

Trojnasobné stlacenie (P)

Rychlym trojitym stlacenim dotykového tlacidla na pravom sluchadle prepinajte
medzi rezimami Soundcore Signature (predvoleny), Bass Booster a Podcast. Pri
kazdom uspesnom prepnuti budete pocut tén.

* Soundcore Signature: predvoleny rezim ekvalizéra s dobre vyvazenym

zvukom.

* Bass Booster: vylepSuje zvuk s nizkou frekvenciou.
* Podcast: zameriava sa na stredné frekvencie, aby boli hlasy jasnejSie.

S

Prijatie hovoru

Dvojité stlacenie (P/L)

Ukondenie/odmietnutie hovoru

Stlacte a podrzte na 2 sekundy (P/L)

Y

Aktivacia Siri alebo iného hlasového
asistenta

Trojnasobné stlacenie (L)
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Rezim mono
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Prehravanie/pozastavenie Dvoijité stlacenie

Dalsia skladba Stlacenie a podrzanie na 2 sekundy
Prijatie hovoru Dvojité stlacenie
Ukoncenie/odmietnutie hovoru Stlac¢enie a podrzanie na 2 sekundy
Aktivacia Siri alebo iného hlasového Trojnasobné stlaCenie

asistenta

Resetovanie

* Ak mate problémy s pripojenim alebo niektorymi funkciami sluchadiel,
vyskusajte sluchadla resetovat.

1. Umiestnite sluchadla do nabijacieho puzdra a uistite sa, Ze sa nabijaju.
2. Stlacte a podrzte tlaCidlo na puzdre po dobu 10 sekund, kym 3 LED indikatory

trikrat nebliknu nabielo a potom nepretrzite blikaju nabielo. Tym sa potvrdi, ze
resetovanie prebehlo uspesne a sluchadla mozno normalne pripojit.
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Technické udaje

* Technické udaje sa mdzu bez oznamenia zmenit.

Napajanie

5V=06A

Menovity vystupny vykon

5mwW

Kapacita batérie

60 mAh x 2 (sluchadla);
540 mAh (nabijacie puzdro)

Cas nabijania

2 hodiny

Cas prehravania
(lisi sa podla urovne hlasitosti
a obsahu)

Az 8 hodin
(Celkovo 32 hodin s nabijacim puzdrom)

Velkost meniCov 10 mm
Frekven¢na odozva 20 Hz — 20 kHz
Impedancia 16 Q

Uroven vodotesnosti (slichadla) IPX5

Verzia funkcie Bluetooth 5.2

Dosah pripojenia Bluetooth 10m
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Polnjenje

* Pred polnjenjem popolnoma osusite slusalki in vhod USB.

 Uporabite polnilnik in polnilni kabel USB-C z ustreznim potrdilom, da preprecite
poskodbe.

* Pred prvo uporabo povsem napolnite slusalki in etui za polnjenje.

1. SluSalki vstavite v etui za polnjenje in ga zaprite.
2. Etui za polnjenje prikljuCite na elektricno napajanje s polnilnim kablom USB-C.
* Lucka LED na etuiju za polnjenje prikazuje stanje polnjenja.
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Uporaba

1. Izberite uSesna vstavka, ki se najbolje prilegata obliki vasega usesa.
2. Slusalki vstavite v notranja kanala u$es in ju nezno zavrtite, da najdete najbolj
udoben in varen polozaj.
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« SluSalkama je priloZenih 5 parov usesnih vstavkov, od katerih sta vnaprej
namescena uSesna vstavka srednje velikosti.

Vkloplizklop

 Odprite etui za polnjenje in slusalki se bosta samodejno vklopili.
« Za izklop slu$alki vstavite v etui za polnjenje in ga zaprite.

ON

« Slusalki se po 10 minutah samodejno izklopita, ¢e ni vzpostavljena povezava z
nobeno napravo.
« Za roCni vklop pritisnite sledilno ploscico na slusalkah in jo zadrzite za 3

sekunde.
« Za rocCni izklop pritisnite sledilno plos€ico na slusalkah in jo zadrzite za 8

sekund.
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Seznanjanje prek povezave Bluetooth

1. Pred prvo uporabo odstranite izolacijsko nalepko s slusalk.

2. Slusalki vstavite v etui za polnjenje in ga zaprite.

3. Odprite etui za polnjenje (pri Eemer vam sluSalk ni treba vzeti iz njega) in
sluSalki samodejno preklopita v nacin za seznanjanje prek povezave Bluetooth.
* 3 lucke LED na ohisju za polnjenje neprekinjeno utripajo belo.

4. Na seznamu naprav s povezavo Bluetooth v svoji napravi izberite moznost
»Soundcore Life P2 Mini«. Ko je povezava vzpostavljena, 3 lu¢ke LED

3 sekunde svetijo belo, nato pa se izklopijo.

h——— PAIRING {_%¢

CONNECTED © © © Oz-»

* Seznanjanje z drugo napravo: Slusalki vstavite v etui za polnjenje in ga ne
zaprite. Za vklop nacina za seznanjanje pritisnite gumb na etuiju za polnjenje in
ga zadrZite za 3 sekunde, dokler 3 lu¢ke LED neprekinjeno utripajo belo.

« SluSalki Soundcore ob vsakem vklopu samodejno vzpostavita povezavo z
zadnjo uspesSno povezano napravo, ¢e je ta na voljo v dosegu povezave
Bluetooth.

- Naéin mono: Ce je vzpostavljena povezava Bluetooth, lahko uporabite samo
eno od slusalk, drugo pa vstavite nazaj v etui za polnjenje in ga zaprete.

* Ko sta slusalki vklopljeni in povezani, pri Eemer se baterija v eni od sluSalk
izprazni, zaradi Cesar se slusalka izklopi, lahko drugo sluSalko Se naprej
uporabljate.

* Med klicem polozite eno od slusalk v etui za polnjenje. Mikrofon v drugi slusalki
se bo vklopil.
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Kontrolniki

Nacin stereo

Predvajanje/zatasna zaustavitev Dvakrat pritisnite (L/D)

Naslednja skladba Pritisnite in zadrzite za 2 sekundi (D)
PrejSnja skladba Pritisnite in zadrzite za 2 sekundi (L)
Zaporedno preklapljanje nastavitev Trikrat pritisnite (D)

izenaCevalnika: Osnovno

(privzeto)/Ojac€eni basi/Poddaja

Trikrat hitro pritisnite gumb na dotik na desni slusalki, da preklopite med nacini
Osnovno (privzeto), Ojac¢ani nizki toni in Poddaja. Ob vsakem uspeSnem
preklopu boste sliSali zvok.

* Osnovno: privzeti nacin izenacevalnika z dobro uravnotezenim zvokom.

» Oja€ani nizki toni: poudari nizkofrekvenéne zvoke.

* Poddaja: osredotoCa se na zvoke srednje frekvence za jasnejSe glasove.

S

Sprejem klica Dvakrat pritisnite (L/D)

Konc&anje/zavrnitev klica Pritisnite in zadrzite za 2 sekundi (D/L)
J

Vklop pomocnice Siri ali drugega Trikrat pritisnite (L)

glasovnega pomocnika
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Nacin mono
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Predvajanje/zatasna zaustavitev

Dvakrat pritisnite

Naslednja skladba

Pritisnite in zadrzite za 2 sekundi

Sprejem klica

Dvakrat pritisnite

Konc&anje/zavrnitev klica

Pritisnite in zadrzite za 2 sekundi

Vklop pomocnice Siri ali drugega
glasovnega pomocnika

Trikrat pritisnite

Ponastavitev

* V primeru tezav s povezljivostjo ali delovanjem boste morda morali slusalki

ponastaviti.

1. Slusalki odlozZite v etui za polnjenje in se prepriCajte, da se polnita.

2. Pritisnite gumb na etuiju in ga zadrzite za 10 sekund, da 3 lucke LED 3-krat

utripnejo belo, nato pa neprekinjeno utripajo belo. To potrjuje uspedno
ponastavitev in slusalki lahko poveZete kot obicajno.
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Tehniéni podatki

* Tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez opozorila.

Vhod

5V=06A

Nazivna izhodna mo¢

5mwW

Zmogljivost baterije

60 mAh x 2 (slusalki);
540 mAh (etui za polnjenje)

Cas polnjenja

2 uri

Cas predvajanja
(odvisen je od glasnosti in vsebine)

Do 8 ur
(Skupaj z etuijem za polnjenje 32 ur)

Velikost gonilnika

10 mm

Frekvencni odziv

Od 20 Hz do 20 kHz

Impedanca 16 Q
Stopnja vodoodpornosti (sluSalke) IPX5
RazliCica Bluetootha 5.2

Doseg povezave Bluetooth

10 m/33 Cevljev
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Laddning

* Torka av 6ronsnackorna och USB-porten helt innan du pabérjar laddningen.
* Anvand en certifierad USB-C-laddningskabel och laddare for att motverka att
skador uppstar.

» Ladda bada 6ronsnackorna och laddningsfodralet helt innan de anvands for
forsta gangen.

1. Placera 6ronsnackorna i laddningsfodralet och stang det.
2. Anslut laddaren till laddningsfodralet via en USB-C-laddningskabel.
* Indikatorlamporna pa laddningsfodralet anger laddningsstatusen.
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Anvandning

1. Valj de EarTips som passar dina 6ron bast.
2. For in varje 6ronsnacka i den inre delen av hérselgangen och vrid forsiktigt till
dess att du hittar det bekvamaste och sakraste laget.
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* Fem par EarTips medfdljer dina 6éronsnackor. Den mellanstora modellen sitter
pa éronsnackorna vid kopet.

Aktivering/avstangning

« Oronsnackorna slas automatiskt pa nar du éppnar laddningsfodralet.
* Du stanger av 6ronsnackorna genom att placera dem i laddningsfodralet och
stanga det.

ON

- Oronsnackorna stdngs automatiskt av efter tio minuter om ingen ansluten enhet
finns tillganglig.

* Du kan sla pa dem manuellt genom att halla ett finger mot 6ronsnackornas
pekkontroll i tre sekunder.

* Du kan sla av dem manuellt genom att halla ett finger mot éronsnackornas
pekkontroll i atta sekunder.
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Bluetooth-parkoppling

1. Dra loss den isolerande etiketten fran varje éronsnacka innan de anvands for
forsta gangen.

2. Placera 6ronsnackorna i laddningsfodralet och stang det.

3. Oppna laddningsfodralet (du behéver inte ta ur 6ronsnéackorna).
Oronsnackornas Bluetooth-parkopplingslége aktiveras automatiskt.

* De tre indikatorlamporna pa laddningsfodralet blinkar vitt i féljd kontinuerligt.
4. Valj Soundcore Life P2 Mini i Bluetooth-listan pa din enhet for att parkoppla
dem. Nar parkopplingen har slutforts lyser de tre indikatorlamporna pa
laddningsfodralet med vitt sken i tre sekunder och slacks sedan.

P

T

* Parkoppling med en annan enhet: Placera éronsnackorna i laddningsfodralet
och lat fodralet vara 6ppet. Aktivera parkopplingslaget genom att halla knappen
pa laddningsfodralet intryckt i tre sekunder till dess att de tre indikatorlamporna
blinkar vitt i foljd kontinuerligt.

* Varje gang du slar pa Soundcore-6ronsnackorna ansluts de automatiskt till den
senast anslutna enheten om den befinner sig inom Bluetooth-rackvidden.

* Monolage: Nar éronsnackorna ar anslutna via Bluetooth kan du valja att bara
anvanda en av dem genom att placera den andra 6ronsnackan i
laddningsfodralet och stanga det.

» Nar éronsnackorna ar pa och anslutna kan du fortsatta anvanda den andra
oronsnackan om batteriet i en av dem laddas ur och den stangs av.

» Om du placerar en av 6ronsnackorna i laddningsfodralet under ett pagaende
samtal aktiveras mikrofonen i den andra éronsnackan.
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Kontroller

Stereolage

Spela upp/pausa Tryck tva ganger (hoéger/vanster)
Nasta spar Hall intryckt i tva sekunder (héger)
Foregaende spar Hall intryckt i 2 sekunder (vanster)
Vaxla EQ-lage i sekvens: Signature Tryck tre ganger (hoger)
(standard)/Bass Booster/Podcast

Tryck snabbt tre ganger pa touchknappen pa hoéger 6éronsnacka for att bladdra
mellan EQ-lagena Soundcore Signature (standard), Bass Booster och Podcast.
En ton hors vid varje vaxling till ett nytt EQ-lage.

* Soundcore Signature: standardlage med valbalanserat ljud.

- Bass Booster: hdjer de laga frekvenserna.

* Podcast: fokuserar pa frekvenserna i mellanregistret for att forbattra
atergivningen av réster.

&

Besvara ett samtal Tryck tva ganger (hoger/vanster)
Avsluta/avvisa ett samtal Hall intryckt i tva sekunder
(hoéger/vanster)

Y

Aktivera Siri eller en annan rostassistent  [Tryck tre ganger (vanster)
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Monolage
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Spela upp/pausa Tryck tva ganger
Nasta spar Hall intryckt i tva sekunder
Besvara ett samtal Tryck tva ganger
Avsluta/avvisa ett samtal Hall intryckt i tva sekunder
Aktivera Siri eller en annan rostassistent  [Tryck tre ganger

Aterstillning

* Du kan behova aterstalla 6ronsnackorna om nagra problem med anslutningen
eller funktionerna uppstar.

1. Placera 6ronsnackorna i laddningsfodralet och kontrollera att de laddas.

2. Hall knappen pa fodralet intryckt i tio sekunder till dess att de tre
indikatorlamporna blinkar vitt tre ganger och sedan blinkar vitt i foljd kontinuerligt.
Det bekraftar att aterstallningen har slutférts och att éronsnackorna kan anslutas
igen pa normalt satt.
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Specifikationer

* Specifikationerna kan andras utan féregaende meddelande.

Ingang

5V=06A

Nominell uteffekt

5mW

Batterikapacitet 60 mAh x 2 (6ronsnackorna);
540 mAh (laddningsfodralet)

Laddningstid 2 timmar

Speltid Upp till 8 timmar

(varierar beroende pa ljudvolym och
material)

(Totalt 32 timmar med laddningsfodralet)

Hogtalarelementens storlek 10 mm
Frekvensomfang 20 Hz—20 kHz
Impedans 16 Q
Vattentathetsklassning (horlurar) IPX5
Bluetooth-version 5.2
Bluetooth-rackvidd 10m
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Sarj Etme

* Sarj etmeden once kulakliklar ve USB baglanti noktasini tamamen kurutun.
* Hasara neden olmamak i¢in onayh bir USB-C sarj kablosu ve sarj cihazi
kullanin.

« Kulakliklari ve sarj kutusunu ilk kullanimdan 6nce tamamen sarj edin.

1. Kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin ve kutuyu kapatin.

2. Uriinle birlikte verilen USB-C sarj kablosunu kullanarak sarj kutusunu giic
kaynagina baglayin.

« Sarj kutusu Uzerindeki LED go6stergesi sarj durumunu gosterir.
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Takma

1. Kulaginiza en uygun Kulaklik Ucunu segin.
2. Kulakhgt, kulak i¢i kanalina yerlestirdikten sonra en rahat ve uygun konumu
bulana kadar yavasca cevirin.
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 Kulakliklarinizla birlikte, Orta Boy olanlar takili olmak tzere, 5 ¢ift Kulaklik Ucu
verilir.

Acmal/Kapatma

« Sarj kutusunu acgtiginizda kulakliklar otomatik olarak agilir.
» Kapatmak igin kulakhklar sarj kutusuna yerlestirin ve kutuyu kapatin.

 Bagli bir cihaz yoksa kulakliklar 10 dakika sonra otomatik olarak kapanir.
* Manuel olarak agcmak igin kulakliklardaki dokunmatik ylzeye basin ve yluzeyi 3

saniye basili tutun.
* Manuel olarak kapatmak igin kulakliklardaki dokunmatik ylzeye basin ve yuzeyi

8 saniye basili tutun.
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Bluetooth Eslestirme

1. Kulakliklar ilk kez kullanmadan once Uzerindeki yalitim etiketini ¢ikarin.

2. Kulaklhklari sarj kutusuna yerlestirin ve kutuyu kapatin.

3. Sarj kutusunu acin (kulakliklari yerinden almaniza gerek yoktur), kulakliklar
otomatik olarak Bluetooth eslestirme moduna girer.

« Sarj kutusu Uzerindeki 3 LED go6stergesi, beyaz renkte sirayla surekli olarak
yanip soner.

4. Baglanti i¢in cihazinizin Bluetooth listesinden "Soundcore Life P2 Mini"
secimini yapin. Baglanti kuruldugunda, sarj kutusu Uzerindeki 3 LED gostergesi 3
saniye sureyle boyunca beyaz renkte yanar ve ardindan soner.
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- Bagka cihazla eglestirme: Kulakliklari sarj kutusuna yerlegtirin ve kutuyu acik
birakin. Eslestirme moduna girmek i¢in kutunun tzerindeki dugmeye basin ve 3
LED gostergesi de sirayla beyaz renkte surekli yanip sonene kadar 3 saniye
basili tutun.

» Soundcore kulakliginiz her acildiginda, Bluetooth kapsama alaninda ise, en son
baglanti yapilmis olan cihaza otomatik olarak baglanir.

* Mono mod: Bluetooth baglantisi yapildiktan sonra dilerseniz kulakliklardan
birini sarj kutusuna yerlestirerek yalnizca digerini kullanabilirsiniz.

* Acgik ve bagl durumda olan kulakliklardan birinin sarji yoksa ve kapanirsa, diger
kulakligi kullanmaya devam edebilirsiniz.

» Arama sirasinda kulakliklardan birini sarj kutusuna yerlestirdiginizde diger
kulakliktaki mikrofon etkinlestirilir.

111



Kontroller

Stereo Mod

Cal/Duraklat

iki defa bas (R/L)

Sonraki parca

Bas ve 2 saniye icin basil tut (R)

Onceki parca

Bas ve 2 saniye i¢in basili tut (L)

EQ gegcisi icin uygulanacak sira: Signature
(Varsayilan) / Bass Booster / Podcast

Ug defa bas (R)

Soundcore Signature (varsayilan), Bass Booster ve Podcast modlari arasinda
gecis yapmak icin sag kulakliktaki dokunmatik dugmeye uc¢ kez hizlica basin. Her

basarili geciste ses duyarsiniz.

* Soundcore Signature: Dengeli bir ses veren varsayilan ekolayzer modu.
* Bass Booster: Disuk frekansli sesi iyilestirir.
* Podcast: Daha net konusma sesleri igin orta frekanslara odaklanir.

S

Arama yanitlama

iki defa bas (R/L)

Arama sonlandirma/reddetme

Bas ve 2 saniye basil tut (R/L)

Y

Siri'yi veya bagka bir sesli yardimci yazilimi
etkinlestirme

Ug defa bas (L)
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Mono Mod

gl _ffj}‘!

Cal/Duraklat

iki defa bas

Sonraki parca

Bas ve 2 saniye boyunca basili tut

Arama yanitlama

iki defa bas

Arama sonlandirma/reddetme

Bas ve 2 saniye boyunca basili tut

Siri'yi veya bagka bir sesli yardimci yazilimi

etkinlestirme

Ug defa bas

Sifirlama

» Baglanti veya iglevsellik sorunu yasamaniz durumunda kulakhgi sifirlamaniz

gerekebilir.

1. Kulakliklar sarj kutusuna yerlestirin ve sarj olduklarindan emin olun.

2. 3 LED gostergesi 3 kez beyaz renkte yanip sonene ve ardindan sirayla beyaz
renkte surekli yanip sdnene kadar, kutu Uzerindeki dugmeye basin ve dugmeyi
10 saniye basil tutun. Bu, sifilamanin basarili oldugunu ve kulakhginizin normal

sekilde baglanabilecegini onaylar.
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Teknik Ozellikler

* Teknik ozellikler onceden bildirimde bulunmaksizin degistirilebilir.

Giris

5V = 0,6A

Nominal ¢ikis glcu

5 mW

Pil kapasitesi 60 mA/sa x 2 (kulaklik);
540 mA/sa (sarj kutusu)

Sarj suresi 2 saat

Calma suresi 8 saate kadar

(ses seviyesine ve icerige gore degisiklik
gOsterebilir)

(Sarj kutusuyla birlikte toplam 32 saat)

Surlcu boyutu 10 mm
Frekans yaniti 20 Hz - 20 kHz
Empedans 16 Q

Su gecirmezlik seviyesi (Kulaklik) IPX5
Bluetooth strimu 5.2

Bluetooth kapsama alani 10 m/ 33 ft
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Carregando a bateria

* Seque totalmente os fones de ouvido e a porta USB antes de carregar.

* Use um cabo de carregamento USB-C e um carregador certificados para evitar
danos.

« Carregue completamente ambos os fones e o estojo carregador antes de usa-
los pela primeira vez.

1. Coloque os fones de ouvido no estojo carregador e feche-o.

2. Conecte o estojo carregador a fonte de alimentagdo usando um cabo de
carregamento USB-C.

» O LED indicador no estojo carregador mostra o status do carregamento.

(2
{ )
NS )
\"\H;_'_f e '!JJ
4 6 0%
S — = o -0 B
— | O O -9 [ 70
[ IR
Como usar

1. Escolha os EarTips mais adequados para seu ouvido.
2. Insira os fones de ouvido no canal interno do ouvido e gire-os com cuidado
até encontrar a posi¢cao mais confortavel e segura.
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 Seus fones de ouvido sao fornecidos com 5 pares de EarTips, sendo que os de
tamanho médio sdo pré-instalados.

Ligando/desligando

* Abra o estojo carregador, os fones de ouvido serdo carregados
automaticamente.
« Para desligar, coloque os fones de ouvido no estojo carregador.

ON

* Os fones de ouvido desligarao automaticamente apos 10 minutos sem conexao

com outros dispositivos.
* Para liga-los manualmente, pressione e mantenha pressionado o touchpad nos

fones de ouvido por 3 segundos.
* Para desliga-los manualmente, pressione e mantenha pressionado o touchpad

nos fones de ouvido por 8 segundos.
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Pareamento Bluetooth

1. Remova o adesivo de isolamento dos fones de ouvido antes do primeiro uso.
2. Coloque os fones de ouvido no estojo carregador e feche-o.

3. Abra o estojo carregador (ndo € necessario remover os fones de ouvido). Eles
entrardo automaticamente no modo de pareamento Bluetooth.

* Os 3 LEDs indicadores no estojo de carregamento piscardo em branco em
sequéncia continua.

4. Selecione "Soundcore Life P2 Mini" na lista de Bluetooth do seu dispositivo
para se conectar. Quando a conexao for bem-sucedida, os 3 LEDs indicadores
acenderao em branco por 3 segundos e, em seguida, apagarao.

b——— FARNG

CONNECTED © © © Oz-»

* Pareando com outro dispositivo: Coloque os fones de ouvido no estojo
carregador e deixe-o0 aberto. Para entrar no modo e pareamento, pressione o
botdo no estojo carregador e mantenha-o pressionado por 3 segundos até que
os 3 LEDs indicadores pisquem em branco em uma sequéncia continua.

» Toda vez que vocé ligar seus fones de ouvido Soundcore, eles se conectarao
automaticamente ao ultimo dispositivo conectado caso ele esteja disponivel no
alcance do Bluetooth.

* Modo mono: quando o Bluetooth esta conectado, vocé pode usar qualquer um
dos fones de ouvido, bastando para isso colocar o outro no estojo carregador e
fecha-lo.

* Quando ligados e conectados, se um dos fones de ouvido ficar sem bateria e
desligar, vocé podera continuar usando o outro.

* Durante uma chamada, coloque um dos fones de ouvido no case de
carregamento; o microfone no outro fone de ouvido sera ativado.
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Controles

Modo estéreo

Reproduzir/Pausar Pressione duas vezes (E/D)

Préxima faixa Pressione e mantenha pressionado
por 2 segundos (D)

Faixa anterior Pressione e mantenha pressionado
por 2 segundos (E)

Alternar EQ em sequéncia: Signature Pressione trés vezes (R)

(Default) / Bass Booster / Podcast

Pressione rapidamente o botao de toque no fone de ouvido direito trés vezes
para alternar entre os modos Soundcore Signature (padrao), Bass Booster e
Podcast. Vocé ouvira um tom para cada troca bem-sucedida.

* Assinatura Soundcore: Modo EQ padrdo com som bem balanceado.

* Bass Booster: Melhora o som de baixa frequéncia.

* Podcast: Concentre-se na frequéncia média para vozes mais claras.

S

Atender a uma chamada Pressione duas vezes (E/D)
Encerrar/rejeitar uma chamada Pressione e mantenha pressionado
por 2 segundos (D/E)

Y

Ativar a Siri ou outro software de assistente Pressione trés vezes (L)
por voz
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Modo mono

RN

Reproduzir/Pausar Pressione duas vezes

Proxima faixa Pressione e mantenha pressionado
por 2 segundos

Atender a uma chamada Pressione duas vezes

Encerrar/rejeitar uma chamada Pressione e mantenha pressionado
por 2 segundos

Ativar a Siri ou outro software de assistente |Pressione trés vezes

por voz

Reiniciar

* Talvez seja necessario reiniciar os fones de ouvido em caso de problemas de
conectividade ou funcionamento.

1. Coloque os fones de ouvido no estojo carregador e certifique-se de que
estejam sendo carregados.

2. Pressione o botdo no estojo e mantenha-o pressionado por 10 segundos até
que os 3 LEDs indicadores pisquem em branco 3 vezes e, em seguida, pisquem
em branco em uma sequéncia continua. Isso confirma que a operacao de
reiniciar foi concluida com sucesso e que seus fones de ouvido podem ser
conectados normalmente.
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Especificagoes

* As especificacdes estio sujeitas a alteragbes sem aviso prévio.

Entrada

5V=06A

Poténcia de saida nominal

5mW

Capacidade da bateria

60 mAh x 2 (fones de ouvido);
540 mAh (estojo carregador)

Tempo para carregamento

2 horas

Tempo de uso (varia de acordo com o
volume e o conteudo)

Até 8 horas (Total de 32 horas com o
estojo carregador)

Tamanho do driver 10 mm
Resposta de frequéncia 20 Hz — 20 kHz
Impedancia 16 Q

Nivel de resisténcia a agua (fones de IPX5

ouvido)

Versao do Bluetooth 52

Alcance do Bluetooth 10 m/33 pés
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